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เราขอขอบคุณที่ให้การสนับสนุนป๊ัม IntelliFlo® VSF ของเรา
เราเชื่อมั่นว่าป๊ัม Pentair นี้จะเป็นผลิตภัณฑ์ที่เชื่อถือได้ เป็นมิตรกับผู้ใช้ และคุ้มค่าสําหรับการรักษา 
สระนํ้าของคุณให้ดําเนินต่อไป ด้วยเทคโนโลยีความเร็ว และกระแสนํ้าที่ปรับได้ของป๊ัมนี้ จะช่วยให้คุณใช้ 
ป๊ัมที่ความเร็วตํ่า หรือรอบความเร็วตํ่าได้ ซึ่งช่วยลดการใช้พลังงานของสระว่ายนํ้าได้อย่างมาก

ข้อมูลทางด้านเทคนิค

ในกรณีที่คุณต้องการข้อมูลทางเทคนิค โปรดดูที่แอพของผลิตภัณฑ์ หรือที่เว็บไซต์ของเรา 
www.pentairpooleurope.eu โดยการสแกนรหัส QR ด้านล่าง คุณจะเข้าสู่เว็บไซต์ Pentair 
ของเราทันทีี

คํานํา

ฝ่่ายบริการลูกค ้า

หากคุณมีข้อสงสัยเกี่ยวกับการสั่งซื้ออะไหล่ และผลิตภัณฑ์สระว่ายนํ้าของ Pentair Aquatic 
Systems โปรดติดต่อ:

บริษัท วินวิน เอ็นจิเนียริ่ง ซัพพลาย จํากัด (8:00 - 17:00 น.) จันทร์ - เสาร์
เบอร์ โทรศัพท์ : 0 2989 1111    หรือ 0 2130 6134-35
E-mail: info@winwinpoolshop.com
Website: www.winwinpoolshop.com

โปรดทราบว่าคู่มือฉบับเต็มมีอยู่ที่เว็บไซต์ของเรา

สร้างความเชี่ยวชาญทางเทคนิคด้วยการฝึกอบรมจาก PENTAIR!
เรียนรู้เกี่ยวกับการพัฒนาล่าสุดของระบบอัตโนมัติใน ป๊ัม เคร่ืองทําความร้อน ไฟส่องสว่าง 
การกรอง คุณลักษณะนํ้า และการสร้างคลอรีน ผู้สอนที่มีประสบการณ์ของเรา เอกสาร 
ประกอบหลักสูตรโดยละเอียด และอุปกรณ์ ช่วยฝึกอบรม จะช่วยให้เทคนิค และสร้างความ 
เข้าใจในโลกแห่งความเป็นจริงแก่คุณ ในแง่ของการระบุคุณลักษณะ การติดตั้ง แก้ไขปัญหา 
และให้บริการอุปกรณ์ สระว่ายนํ้าที่ทันสมัยที่สุดในปัจจุบัน ...  อย่างมืออาชีพ ซึ่งจะนําคุณไป 
สู่ความรู้ความชํานาญมากมาย
สอบถามข้อมูลเพิ่มเติม: info@winwinpoolshop.com

แนะนําศนูย์การเรียนรู้
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คู่มือนี้กล่าวถึงขั้นตอนการติดตั้ง และคู่มือผู้ใช้งาน สําหรับ IntelliFlo® VSF 
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่าย หากคุณมีคําถามใดๆ เกี่ยวกับผลิตภัณฑ์นี้

ผู้ติดตั้งโปรดให้ความสําคัญ:  คู่มือนี้ประกอบด้วยข้อมูลสําคัญเกี่ยวกับการติดตั้ง การทํางาน 
และการใช้ผลิตภัณฑ์นี้อย่างปลอดภัย ควรมอบคู่มือนี้ให้แก่เจ้าของและ/หรือผู้ควบคุมอุปกรณ์นี้
หลังการติดตั้ง หรือจัดเก็บไว้ใกล้กับตัวป๊ัม

ผู้ใช้งานโปรดให้ความสําคัญ: คู่มือนี้มีข้อมูลสําคัญที่จะช่วยคุณในการใช้งาน และบํารุงรักษา 
ผลิตภัณฑ์นี้ โปรดเก็บไว้เพื่อใช้อ้างอิงในอนาคต

คําเตือน และคําแนะนําด้านความปลอดภัย สําหรับปั๊ม Pentair Aquatic System 
รวมถึงผลิตภัณฑ์ที่เกี่ยวข้องอื่นๆ มีอยู่ที่เว็บไซต์ของเรา: www.pentairpooleurope.com

คําเตือน - คําแนะนําในการหลีกเลี่ยงการดูดติด

ช่องดูดที่เชื่อมต่อกับสระว่ายนํ้า หรือป๊ัมสปาสามารถมีแรงดึงสูญญากาศสูงได้ หากถูกปิดกั้น ดังนั้น 
หากใช้ช่องดูดเพียงช่องเดียว ที่มีขนาดเล็กกว่า 46 ซม. x 58 ซม. มีโอกาสที่ใครก็ตามอาจจะไปปิดกั้น 
ช่องดูดด้วยร่างกาย ซึ่งทําให้เกิดการดูดจับ และถูกจับติดเข้ากับช่องดูดได้ อาจส่งผลทําให้เกิดแผลใน 
ช่องท้อง หรือจมนํ้าได้ ดังนั้นหากใช้ช่องดูดขนาดเล็กกับป๊ัมนี้ เพื่อป้องกันการถูกดูดจับ และเหตุร้ายแรง 
ถึงเสียชีวิตที่อาจเกิดขึ้นได้ ควรติดตั้งช่องดูดอย่างน้อย 2 ช่อง ในแหล่งนํ้า แยกช่องดูดเหล่านี้ตามที่
อธิบายไว้ใน International Residential Code (IRC), International Business Code (IBC), 
Consumer Products Safety Council (CPSC) Guidelines for Entrapment Hazards: Making 
Pools and Spas Safer or ANSI / IAF-7 Standard for Suction การหลีกเลี่ยงการถูกดูดจับใน 
สระว่ายนํ้า สระเล่นนํ้า สปา อ่างนํ้าร้อน และอ่างล้างหน้า หากไม่ได้ใช้ช่องดูด ควรใช้มาตรการหลีกเลี่ยง 
การดักจับ เพิ่มเติมตามที่อธิบายไว้ในแนวทาง CPSC หรือ ANSI / IAF-7 

ฝาครอบที่ใช้กับช่องดูด ควรได้รับการอนุมัติผลิต และระบุไว้ว่าเป็นไปตามมาตรฐาน ANSI / ASME 
A112.19.8 ฉบับที่เผยแพร่ในปัจจุบันซึ่งครอบคลุมอุปกรณ์ดูดสําหรับใช้ในสระว่ายนํ้า สระเล่นนํ้า สปา 
และอ่างนํ้าร้อน ฝาครอบเหล่านี้ควรได้รับการตรวจสอบอย่างสมํ่าเสมอ และเปลี่ยนใหม่หากมีการแตกหัก 
ชํารุด หรือเก่ากว่าอายุการออกแบบ ที่ระบุโดยผู้ผลิต อัตรา fl ที่เป็นไปได้สูงสุดของป๊ัมนี้ ควรน้อยกว่า 
หรือเท่ากับอัตรา fl ที่อนุมัติสูงสุดที่ผู้ผลิตระบุไว้บนฝาครอบช่องดูด 
การใช้ฝาครอบปิดช่องดูดที่ไม่ได้รับอนุมัติ หรือการอนุญาตให้ใช้ในสระว่ายนํ้า หรือสปา เมื่อฝาครอบแตก
หรือชํารุดแตกหัก อาจทําให้เกิดเหตุเส้นผมเข้าไปพันติดอยู่ภายใน ซึ่งอาจส่งผลให้เสียชีวิตได้

คําเตือน - ความเสี่ยงจาก ไฟดูด หรือไฟฟ ้าช็อต

ป๊ัมสระว่ายนํ้านี้ต้องได้รับการติดตั้งโดยช่างไฟฟ้าที่ได้รับอนุญาต หรือได้รับการรับรอง หรือช่างบริการ 
สระว่ายนํ้าที่ผ่านการรับรองตามประมวลกฎหมาย และระเบียบท้องถิ่นที่เกี่ยวข้องทั้งหมด การติดตั้งที่
ไม่เหมาะสมจะก่อให้เกิดอันตรายจากไฟฟ้าซึ่งอาจส่งผลให้ผู้ใช้สระว่ายนํ้า ผู้ติดตั้ง หรือผู้อื่นได้รับบาดเจ็บ 
สาหัสจากไฟดูด และอาจทําให้ทรัพย์สินเสียหายได้

ถอดปลั๊กไฟของป๊ัมสระว่ายนํ้าที่เซอร์กิตเบรกเกอร์ทุกคร้ัง ก่อนทําการซ่อมบํารุงป๊ัม หากไม่ปฏิบัติตาม 
อาจส่งผลให้พนักงานบริการ ผู้ใช้สระว่ายนํ้า หรือผู้อื่นได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือเสียชีวิตเนื่องจากไฟดูด
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คําเตือน - อุณหภูมิของน�า

1. การไม่รู้ถึงอันตรายที่จะเกิดขึ้น
2. การไม่รับรู้ถึงความร้อน
3. การไม่รับรู้ถึงความจําเป็นในการออกจากสปา
4. ร่างกายไม่สามารถออกจากสปาได้
5. ส่งผลเสียต่อทารกในครรภ์ของหญิงตั้งครรภ์
6. หมดสติจนอาจจะส่งผลให้จมนํ้าได้

• การดื่มแอลกอฮอล์ รับประทานยา หรือยาบําบัดโรคบางประเภท อาจเพิ่มความเสี่ยงของการเกิด
hyperthermia จนเกิดการเสียชีวิตไดอย่างมากในอ่างนํ้าร้อน และสปา

• เพื่อลดความเสี่ยงของการบาดเจ็บ ไม่อนุญาตให้เด็กใช้ผลิตภัณฑ์นี้
• สําหรับการติดตั้งเพื่อใช้งานในจุดอื่น ที่ไม่ใช่บ้านเดี่ยว จะต้องมีสวิตช์ฉุกเฉินติดฉลากไว้อย่างชัดเจน 

ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของการติดตั้ง สวิตช์จะต้องเข้าถึง ได้ง่ายสําหรับผู้ดูแล และต้องติดตั้งห่างออกไป
อย่างน้อย 1.52 เมตร (5 ฟุต) ภายในบริเวณเดียวกัน และอยู่ในระยะสายตาของตัวเคร่ือง

• เมื่อตั้งค่าอัตราการไหล ผู้ปฏิบัติงานต้องพิจารณาข้อกําหนดของท้องถิ่นที่ควบคุมการหมุนเวียนนํ้า 
ตลอดจนอัตราส่วนการเติมสารฆ่าเชื้อ

• ก่อนทําการซ่อมบํารุงระบบ ให้ปิดเคร่ืองหลัก และถอดสายเคเบิลเชื่อมต่อออกจากป๊ัมทุกคร้ัง
• ติดตั้งป๊ัมห่างจากผนังด้านในของสระ และสปา อย่างน้อย 1.5 เมตร (5 ฟุต)
• ป๊ัมนี้ใช้สําหรับสระว่ายนํ้าที่ติดตั้งถาวร และอาจใช้ กับอ่างนํ้าร้อน และสปา หากมีการทําเคร่ืองหมาย

กํากับไว้ ห้ามใช้กับสระประกอบที่จัดเก็บได้
สระที่ติดตั้งถาวรคือ สระที่สร้างขึ้นในพื้น หรือบนพื้น หรือในอาคาร ที่ไม่สามารถถอดประกอบ
เพื่อจัดเก็บได้ทันที ส่วนสระที่จัดเก็บได้นั้น ถูกสร้างขึ้นเพื่อให้สามารถถอด ประกอบเพื่อจัดเก็บ
และประกอบกลับเข้าที่เดิมได้อย่างสมบูรณ์ และมีขนาดสูงสุด 5.49 ม. (18 ฟุต) และความสูงของ 
ผนังสูงสุด 1.07 ม. (42 นิ้ว)

• สําหรับอ่างนํ้าร้อน และป๊ัมสปา ห้ามติดตั้งป๊ัมภายในโครงภายนอก หรือใต้กระโปรงของอ่างนํ้าร้อน
หรือสปา เว้นแต่จะทําเคร่ืองหมายกํากับไว้

• IntelliFlo® VSF สามารถสร้างแรงดันของระบบได้สูงสุดถึง 30 เมตร ผู้ติดตั้งต้องแน่ใจว่า
ส่วนประกอบของทั้งระบบ มีคุณสมบัติที่สามารถทนต่อแรงดันได้อย่างน้อย 30 เมตร หากอุปกรณ์ 
ในระบบรับแรงดันมากเกินขีดจํากัดมากเกินไป อาจส่งผลให้เกิดความล้มเหลวของอุปกรณ์ 
ที่เป็นเหตุภัยพิบัติ หรือความเสียหายต่อทรัพย์สิน
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อุณหภูมิของนํ้าที่สูงกว่า 38° C (100° F) อาจเป็นอันตรายต่อสุขภาพของคุณ การแช่ในนํ้าร้อน
เป็นเวลานาน อาจทําให้เกิดภาวะตัวร้อนเกินได้ Hyperthermia ซึ่งเกิดขึ้นเมื่ออุณหภูมิภายในร่างกาย 
ถึงระดับสูงกว่าอุณหภูมิร่างกายปกติที่ 37° C (98.6° F) หลายองศา อาการของภาวะตัวร้อนเกิน ได้แก่ 
อาการง่วงซึม ง่วงซึม เวียนศีรษะ เป็นลม และอุณหภูมิภายในร่างกายสูงขึ้น
ผลกระทบของภาวะ hyperthermia ได้แก่ : 

คําเตือนอื่นๆ



คําเตือน และคาํแนะนําด้านความปลอดภัย 3/3
คําเตือนทั่วไป

• ห้ามเปิดด้านในหรือโครงมอเตอร์ มีช่องบรรจุตัวเก็บประจุที่เก็บประจุ 230 VAC แม้ว่าจะไม่มีไฟเข้า
เคร่ืองก็ตาม

• ป๊ัม IntelliFlo® VSF ไม่สามารถจุ่มลงในนํ้าได้
• ป๊ัม IntelliFlo® VSF มีความสามารถสูบนํ้า 35 ลบ.ม./ชม. หรือ 30 เมตรจากหัวดูด โปรดใช้ความ

ระมัดระวัง เมื่อทําการติดตั้ง และตั้งโปรแกรมเพื่อกําหนดค่าประสิทธิภาพการทํางานของป๊ัมด้วย
อุปกรณ์เก่า หรืออุปกรณ์ที่ไม่น่าเชื่อถือ

• ข้อกําหนดด้านรหัสสําหรับอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์สําหรับการเชื่อมต่อระบบไฟฟ้าจะแตกต่างกันไปใน
แต่ละประเทศ การติดตั้งอุปกรณ์ต้องดําเนินการภายใต้ข้อกําหนดตามประมวลกฎหมาย และระเบียบ
ท้องถิ่นที่เกี่ยวข้องทั้งหมด

• กดปุ่มหยุด และถอดสายเคเบิลเชื่อมต่อทุกคร้ังก่อนดําเนินการบํารุงรักษา
• จําเป็นจะต้องมีพื้นที่สําหรับการยึดเกาะที่พื้นผิวเรียบเสมอกันอย่างเพียงพอ (แนะนําขั้นตํ่า 4.5 มม.²)

ตามข้อบังคับของท้องถิ่น สําหรับส่วนประกอบโลหะทั้งหมดของสระ รวมถึงป๊ัมของสระ ซึ่งมีความ
จําเป็นสําหรับความปลอดภัยทางไฟฟ้า และเพื่อลดความเสี่ยงของการกัดกร่อน

ข้อมูลการติดตั้งทั่วไป

• ป๊ัมที่มีขนาด หรือติดตั้ง ไม่เหมาะสม หรือใช้งานอย่างผิดไปจากวัตถุประสงค์นอกเหนือจากที่ระบุไว้
อาจส่งผลให้บุคคลได้รับบาดเจ็บสาหัส หรือเสียชีวิตได้ ความเสี่ยงเหล่านี้อาจรวมถึงความเสียหายอื่น 
ซึ่งไม่ได้จํากัดเพียงไฟฟ้าช็อต ไฟไหม้ การดูดควัน การดูดติด หรือการบาดเจ็บรุนแรง หรือความ
เสียหายต่อทรัพย์สิน ที่เกิดจากความล้มเหลวของโครงสร้างของป๊ัม หรือส่วนประกอบอื่นๆ ของระบบ

• ป๊ัมสามารถสร้างแรงดูดสูงภายในด้านดูดของระบบประปา ระดับการดูดที่สูงเหล่านี้อาจก่อให้เกิด
ความเสี่ยงหากมีคนอยู่ในระยะใกล้ของช่องดูด ซึ่งอาจได้รับบาดเจ็บสาหัสจากสุญญากาศ
ระดับสูงนี้ หรืออาจถูกดูดติด และจมนํ้าตาย จําเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องติดตั้งท่อดูดตาม
ข้อกําหนดในระดับชาติ และระดับท้องถิ่นฉบับล่าสุดสําหรับสระว่ายนํ้า

• สภาพแวดล้อมภายใน ผลิตภัณฑ์นี้อาจก่อให้เกิดการรบกวนทางคลื่นวิทยุ ซึ่งในกรณีนี้อาจจําเป็น
ต้องใช้แนวทางการตั้งค่าอุปกรณ์เพิ่มเติมเพื่อบรรเทาการรบกวน

• ห้ามติดตั้งบนเครือข่ายหลัก IT (ฉนวน terra) (แอพพลิเคชั่นทางทะเล)
• ขอแนะนําเป็นอย่างยิ่ง ในการติดตั้งป๊ัม หากติดตั้งวาล์วป้องกันการไหลย้อนกลับ จะช่วยป้องกัน

ไม่ให้ใบพัดคลายออก

หมายเหตุ — หากมีความจําเป็น ตามข้อกําหนดโดยพื้นที่ผู้ผลิต อุปกรณ์ป๊ัมจะต้องจ่ายไฟโดย 
หม้อแปลงแยก หรือจ่ายผ่านอุปกรณ์กระแสไฟตกค้าง (RCD) ที่มีกระแสไฟตกค้างไม่เกิน 30 mA

หมายเหตุ — ใช้RCD/GFCI ประเภท A หรือ B.

• คําแนะนําเหล่านี้ประกอบด้วยข้อมูลสําหรับรุ่นป๊ัมต่างๆ ดังนั้นคําแนะนําบางอย่างอาจไม่ได้ใช้กับเฉพาะ
แค่บางรุ่น ทุกรุ่นมีไว้สําหรับใช้ในการใช้งานสระว่ายนํ้า ป๊ัมจะทํางานอย่างถูกต้องก็ต่อเมื่อมีขนาดที่
เหมาะสมกับการใช้งานโดยเฉพาะ และได้รับการติดตั้งอย่างเหมาะสมเท่านั้น
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ภาพรวมของป๊ัม (1/3)

• ป๊ัมสามารถทํางานได้ตั้งแต่ 450 RPM ถึง 3450 RPM ด้วยความเร็วที่ตั้งไว้ 4 ระดับ 750, 1500, 
2350 และ 3110 RPM หรือสามารถตั้งค่าป๊ัมให้ควบคุมความเร็วของตัวเอง และรักษาอัตราการไหล 
แบบคงที่

• ป๊ัมสามารถปรับค่าให้เข้ากับการใช้งานอื่นๆ ที่อัตราการไหลตํ่ากว่า 38 m³/h เพียงตั้งโปรแกรมป๊ัม 
ให้เหมาะกับการใช้งาน จากนั้นป๊ัมจะกําหนดสภาวะการทํางานที่สมบูรณ์แบบโดยอัตโนมัติสําหรับ

• อัตราการไหลที่ตั้งค่าไว้เฉพาะนั้น
• โปรแกรมที่ปรับแต่งได้มากถึง 8 โปรแกรม ซึ่งสามารถตั้งค่าความเร็วแบบคงที่ หรือความเร็วคงที่ใน 

โหมด Manual โหมดการจับเวลา หรือโหมดตั้งเวลาทํางานตามกําหนดการ
• ไฟ LED แจ้งเตือนบนแผงควบคุมของป๊ัม และข้อความแสดงข้อผิดพลาดเตือนผู้ใช้ว่ามีการทํางานที่

ไม่เหมาะสม
• โหมดการล่อนํ้าที่ตั้งโปรแกรมได้ พร้อมการตรวจจับระดับการล่อนํ้าอัตโนมัติ เพื่อให้ป๊ัมเร่ิมการทํางาน 

อย่างง่ายดาย พร้อมทั้งตรวจจับการสูญเสียระดับการล่อนํ้าโดยอัตโนมัติ

คํานํา
IntelliFlo® VSF Variable Speed and Flow Pump สามารถตั้งโปรแกรมให้ทํางานที่ความเร็ว 
หรืออัตราการไหลของนํ้าคงที่ตลอดช่วงเวลาที่กําหนด เพื่อประสิทธิภาพการทํางานสูงสุด 
และการ ประหยัดพลังงานสําหรับสระนํ้า in-ground ที่หลากหลาย

แผงควบคุมอาจจะติดตั้งบนตัวป๊ัมในตําแหน่งที่แตกต่างกัน ดังนั้นเพื่อให้ผู้ใช้ควบคุมป๊ัมได้ดีที่สุด 
แผงควบคุมยังสามารถย้ายการติดตั้งไปยังตําแหน่งที่สะดวกยิ่งขึ้น ด้วยการใช้ชุดย้ายปุ่มกด 
(แยกจําหน่าย: P/N R356905)

การควบคุมภายนอก
ป๊ัม IntelliFlo® VSF สามารถสื่อสารกับระบบควบคุม IntelliPool หรือศูนย์สื่อสาร IntelliComm® 
ผ่านสายเคเบิลสื่อสาร RS-485 2 สาย โดยสายเคเบิลสื่อสารจะรวมอยู่ในระบบควบคุม IntelliComm® 
ซึ่งสามารถควบคุมความเร็วตัวแปร IntelliFlo® ได้ 4 ความเร็ว ตามที่ตั้งไว้ล่วงหน้าได้จากระยะไกล 
ระบบ IntelliPool สามารถกําหนดค่าให้ควบคุมความเร็วในการทํางานของอุณหภูมิของสระ ขนาด 
และคุณลักษณะที่ทํางานอยู่
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ภาพรวมของปั๊ม (2/3)

• ป้องกันความร้อนเกินพิกัด
• ตรวจจับ พร้อมกับป้องกันความเสียหายจากสภาวะแรงดันไฟตํ่า และไฟเกิน
• ป้องกันการเกิดนํ้าแข็ง
• สามารถสื่อสารกับระบบควบคุม IntelliPool หรือศูนย์สื่อสาร IntelliComm ได้
• แผงควบคุมผู้ปฏิบัติงานที่ใช้งานง่าย
• มีปุ่มควบคุมความเร็ว บนแผงควบคุม
• มีหม้อกรอง และก้นหอยในตัว
• มอเตอร์หน้าแปลนสี่เหลี่ยม TEFC ที่ประหยัดพลังงานเป็นพิเศษ
• สามารถเข้ากันได้กับระบบทําความสะอาด ตัวกรอง และสปาเจ็ทแอคชั่นส่วนใหญ่
• มอเตอร์ประกอบด้วยมอเตอร์ซิงโครนัสแม่เหล็กถาวร
• โครงสร้างแข็งแรง ทนทาน ออกแบบมาให้ใช้งานได้ยาวนาน
• ตั้งโปรแกรมความเร็วได้ 12 โปรแกรม

• ความเร็ว 1-4: แบบ Manual จับเวลา หรือตั้งเวลาตามกําหนดการ
• ความเร็ว 5-8: ตั้งค่ากําหนดการ
• โหมดความเร็ว IntelliComm 4 โหมด

• คุณสมบัติการล่อนํ้า
• การตรวจจับโหลด
• เปิด หรือ ปิด

• การป้องกันการปิดล็อก
• รหัสผ่าน 4 หลัก
• เปิด หรือ ปิด

• หน้าจอ LCD
• พลังงาน และความเร็ว / การไหล
• ข้อความแจ้งเตือน

• สารป้องกันการแข็งตัว
• ปรับความเร็ว / การไหล
• สามารถปรับอุณหภูมิได้
• เปิดใช้งาน และปิดใช้งานในโหมด stand alone

• คุณสมบัติอื่นๆ
• นาฬิกา และตัวจับเวลา
• ความเร็วสูงสุด และตํ่าสุด / ขีด จํากัด การไหล
• โหมดทําความสะอาดด่ วน
• โหมดหยุดเวลา
• แป้นกดหมุนได้

คุณสมบัติ
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ภาพรวมของป๊ัม (3/3)
ส่วนประกอบการขับเคลื่อน และแผงควบคุม
ส่วนประกอบของการขับเคลื่อน IntelliFlo® ประกอบด้วยแผงควบคุมของผู้ควบคุม และระบบ 
อิเล็กทรอนิกส์ของระบบที่ขับเคลื่อนมอเตอร์ไมโครโปรเซสเซอร์ของไดรฟ์ควบคุมมอเตอร์โดยการ 
เปลี่ยนความถี่ของ กระแสที่ได้รับ ร่วมกับการเปลี่ยนแรงดันไฟฟ้าเพื่อควบคุมความเร็วในการหมุน

คุณสมบัติมอเตอร์
• มอเตอร์ซิงโครนัสแม่เหล็กถาวร (PMSM)
• ประสิทธิภาพสูง (3450 รอบต่อนาที 92% และ 1,000 รอบต่อนาที 90%)
• การควบคุมความเร็วที่เหนือกว่า
• ทํางานที่อุณหภูมิตํ่ากว่า เนื่องจากประสิทธิภาพสูง
• เทคโนโลยีเดียวกับที่ใช้ในรถยนต์ไฟฟ้าไฮบริด
• ออกแบบมาให้ทนทานต่อสภาพแวดล้อมภายนอก
• พัดลมระบายความร้อนปิดสนิท
• 10 ขั้ว
• เสียงเบา
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IntelliFlo® VSF Drive Assembly

ฐานมอเตอร์

แผงควบคุมของผูป้ฏิบัติงาน 
ปุ่ม และไฟ LED 

พอร์ต Strain Relief
สําหรับไฟ AC ขาเข้า

พอร์ตสําหรับเชื่อมต่อการสื่อสารกับระบ
บ ควบคมุ IntelliPool หรือศูนย์สื่อสาร 
IntelliComm ผ่านสายเคเบลิ RS-485 
จํานวน 2 สาย



แผงควบคุมผูป้ฏิบัติงาน (1/2)

การใช้แผงควบคุมผู้ปฏิบัติงาน
ใช้แผงควบคุมของผู้ปฏิบัติงานเพื่อเริ่ม และหยุด IntelliFlo® VSF Variable Speed and Flow 
Pump ตั้งค่าเปลี่ยนโปรแกรม เข้าถึงคุณสมบัติ และการตั้งค่าของป๊ ัม

การควบคุม และไฟ LED บนแผงหน้าจอ

ปุ่ม 1: กดเพื่อเลือกโปรแกรม 1 (750 RPM) ไฟ LED ติดแสดงว่าโปรแกรม 1 ทํางานอยู่ 
ปุ่ม 2: กดเพื่อเลือกโปรแกรม 2 (1500 RPM) ไฟ LED ติดแสดงว่าโปรแกรม 2 ทํางานอยู่
ปุ่ม 3: กดเพื่อเลือกโปรแกรม 3 (2350 RPM) ไฟ LED ติดแสดงว่าโปรแกรม 3 ทํางานอยู่ 
ปุ่ม 4: กดเพื่อเลือกโปรแกรม 4 (3110 RPM) ไฟ LED ติดแสดงว่าโปรแกรม 4 ทํางานอยู่ 
Back: ย้อนกลับหนึ่งเมนูก่อนหน้านี้ ซึ่งจะเป็นการออกจากเมนู โดยไม่บันทึกการตั้งค่าปัจจุบัน 
Save: บันทึกการตั้งค่ารายการเมนูปัจจุบัน เมื่อมีการปรับการตั้งค่า จะมีไอคอน “Save?” ปรากฏขึ้น
Menu: เข้าถึงรายการเมนูเมื่อต้องการ และเมื่อป๊ัมหยุดทํางาน
Select: กดเพื่อเลือกตัวเลือกที่แสดงอยู่บนหน้าจอ

แผงควบคุม # 1-8

หมายเหตุ: ปิดฝาครอบปุ่มกดทุกครั้งหลังใช้งานเสร็จ
หมายเหตุ: หลีกเลี่ยงการใช้ไขควง หรือปากกาเพื่อกดปุ่มตั้งโปรแกรมป๊ัม เนื่องจากจะทําให้โอเวอร์เลย์
ของปุ่มกดเสียหาย โปรดใช้นิ้วมือในการกดปุ่มตั้งโปรแกรมป๊ัม
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แผงควบคุมผูป้ฏิบัติงาน ( (2/2)

หรือขวาหนึ่งหลักเมื่อต้องการแก้ไขการตั้งค่า (ซ้ าย+ขวา)
ปุ่ม Quick Clean: สําหรับทําความสะอาดอย่างรวดเร็ว ป๊ ัมจะเพิ่มเป็น RPM ที่สูงขึ้น 
(สําหรับการดูดฝุ่น ทําความสะอาด เติมสารเคมี ฯลฯ) ซึ่ง LED จะติดอยู่เมื่อเปิดใช้งานโหมดนี้
ปุ่ม Time Out: สําหรับตั้งค่าระยะเวลาที่ปล่อยให้ปั๊มอยู่ในสถานะหยุดทํางานเป็นระยะเวลาหนึ่งก่อน 
ที่จะให้ป๊ัมกลับมาทํางานตามปกติ ซึ่ง LED จะติดอยู่เมื่อเปิดใช้งานโหมดนี้
ปุ่ม Start/Stop: เพื่อเร่ิม หรือหยุดป๊ัม เมื่อไฟ LED ติด ป๊ัมกําลังทํางานหรืออยู่ในโหมดให้เร่ิมทํางาน
โดยอัตโนมัติ
ปุ่ม Reset: รีเซ็ตสัญญาณเตือน หรือการแจ้งเตือน
หน้าจอ LEDs:

On: ไฟเขียวติดสว่าง เมื่อเปิดป๊ัม
Warning: ไฟติด หากมีการแจ้งเตือน
Alarm: ไฟ LED สีแดงติด หากมีการเตือน

แผงควบคุม หน้าจอ LCD:

• บรรทัดที่ี่ 1: ไอคอนรูปกุญแจที่หน้าจอ แสดงว่าเปิดใช้งานโหมดรหัสผ่านอยู่ หากไม่ได้เปิดใช้งาน
จะไม่แสดงไอคอนรูปกุญแจ แต่จะแสดงเวลาปัจจุบัน ตําแหน่งเคอร์เซอร์ปัจจุบัน เมื่อปุ่มลูกศร
พร้อมใช้งาน

• บรรทัดที่ี่ 2: แสดงความเร็ว/การไหลของป๊ัมปัจจุบัน (RPM หรือ m³/h)
• บรรทัดที่ 3: เวลานับถอยหลัง และวัตต์
• บรรทัดที่ 4: สถานะการทํางาน และคุณลักษณะปัจจุบัน ปุ่ม "Save?" จะแสดงในบรรทัดนี้

เมื่อสามารถบันทึกการปรับตั้งค่าได้

แผงควบคุม # 9-15

ตําแหน่งเคอร์เซอร์ปัจจุบัน 

เวลาปัจจุบัน
ความเร็ว/การไหลของป๊ัมในขณะนี้
เวลาที่กําลังนับถอยหลัง
กําลังไฟที่ใช้ในขณะนี้
ปุ่ม “Save?”
คุณสมบัติที่เปิดใช้งานในขณะนี้

15
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9    ปุม่ลูกศร: เลื่อนไปยังระดับเมนูต่างๆ และเพิ่มหรือลดตัวเลข (ขึ้น + ลง) เลื่อนเคอร์เซอร์ไปทางซ้าย 
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การใช้งานป ั๊ม (1/25)

1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเปิดป๊ัมแล้ว และไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดเลือกโปรแกรมที่ต้องการใช้งาน 1 โปรแกรม จากนั้นกดปุ่ม Start/Stop (ไฟ LED สว่าง) 

เพื่อเร่ิมการทํางานของป๊ัม จากนั้นป๊ัมจะเข้าสู่โหมดล่อนํ้า หากเปิดใช้งานคุณสมบัติการล่อนํ้า

ในส่วนนี้จะอธิบายวิธีการใช้งานป๊ัม IntelliFlo® VSF โดยใช้ปุ่มบนแผงควบคุม และเมนูคุณสมบัติิ

เร่ิมการทํางานของป๊ัม
เพื่อเร่ิมการทํางานของป๊ัม:

หยุดการทํางานของป๊ัม
เพื่อหยุดการทํางานของป๊ัม:
• กดปุ่ม Start/Stop เพื่อหยุดการทํางานของป๊ัม
หมายเหตุ: ป๊ัมสามารถรีสตาร์ทโดยอัตโนมัติหากมีการเชื่อมต่อสายสื่อสาร
• ก่อนทําการซ่อมบํารุงอุปกรณ์ (ตัวกรอง เคร่ืองทําความร้อน เคร่ืองคลอรีน ฯลฯ) ต้องถอดสายสื่อสาร
ออก และปิดสวิตช์ตัดวงจร เพื่อตัดกระแสไฟออกจากป๊ัมทุกคร้ัง

การทํางานของป๊ัมบนความเร็วที่ตั้งไว้

ป๊ัม IntelliFlo® VSF ได้รับการตั้งโปรแกรมด้วยความเร็วเร่ิมต้น 4 ระดับ ที่ 750, 1500, 2350, 3110 
RPM ปุ่มโปรแกรม 1-4 ใช้สําหรับความเร็วที่ตั้งไว้ล่วงหน้าแต่ละรายการดังแสดงด้านล่าง
ในการใช้งานป๊ัมด้วยความเร็วที่ตั้งไว้ล่วงหน้าหนึ่งใน 4:

1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าป๊ ัมเปิดอยู่ และไฟ LED สีเขียวติดสว่าง
2. กดปุ่มโปรแกรม (ปุ่มหมายเลข 1-4) ที่สอดคล้องกับความเร็วที่ตั้งไว้ล่วงหน้า เมื่อเลือกโปรแกรมได้

ตามที่ต้องการ ปล่อยปุ่มกดอย่างรวดเร็ว จากนั้นไฟ LED จะติดสว่างเหนือปุ่มของโปรแกรมที่เลือก
3. กดปุ่ม Start/Stop ป๊ ัมจะเปลี่ยนเป็นความเร็ว ตามความโปรแกรมที่เลือกไว้ในข้อ 2. อย่างรวดเร็ว

การปรับความเร็วป๊ัม/การไหล:

1. ในขณะที่ป๊ัมกําลังทํางาน ให้กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อปรับความเร็วที่ต้องการหรือการตั้งค่าการไหล
2. กดปุ่มโปรแกรมค้างไว้ 3 วินาที เพื่อบันทึกความเร็ว/การไหล จากนั้นไปที่ปุ่ม Save หรือกดบันทึก

เพื่อบันทึกความเร็ว/การไหล
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การใช้งานป ั๊ม (2/25)
โหมดการทํางานของปั๊ม
IntelliFlo® VSF Pump 
สามารถตั้งโปรแกรมได้ 3 แบบ โหมด: 
• โปรแกรม 1-4 สามารถตั้งโปรแกรมได้ทั้งหมด ใน 3 โหมด
• โปรแกรม 5-8 สามารถตั้งโปรแกรมได้เฉพาะในโหมดกําหนดการเท่านั้น เนื่องจากไม่มีปุ่มบนแผง

ควบคุมสําหรับโปรแกรม 5-8 การตั้งค่าเร่ิมต้นสําหรับโปรแกรม 5-8 คือ "Disable" ปิดใช้งาน

แมนนวล
กําหนดค่าความเร็วหรืออัตราการไหล จาก 1 ใน 4 ปุ่มโปรแกรมบนแผงควบคุม โหมดนี้ใช้ได้เฉพาะ 
กับโปรแกรม 1-4 เท่านั้น สําหรับโปรแกรม 1 และ 2 ค่าตั้งต้นจะเป็นแบบแมนนวลอยู่แล้ว หากต้องการ 
ใช้งานในโหมดแมนนวล ให้กดปุ่มโปรแกรม 1 ใน 4 ปุ่ม จากนั้นกดปุ่ม Start/Stop 
ป๊ัมจะทํางานตามความเร็วที่กําหนดค่าไว้ หรืออัตราการไหลตามที่กําหนดไว้ในโปรแกรมนั้น

จับเวลา

โปรแกรม 1-4 สามารถตั้งโปรแกรมให้ทํางานด้วยความเร็วที่กําหนด หรือหยุดทํางาน และเป็นระยะเวลา 
ช่วงหนึ่ง เมื่อกดปุ่มโปรแกรม
โปรแกรม 3 และ 4 เป็นตัวจับเวลาโดยค่าเร่ิมต้น หากคุณต้องการวิธีการใช้งานที่แตกต่างออกไป 
โปรแกรม 3 และ 4 สามารถเปลี่ยนเป็นโหมดแมนนวลในเมนูควบคุมได้ ในการใช้งานโหมดจับเวลา 
ให้กดปุ่มโปรแกรมแล้วกดปุ่ม Start/Stop ป๊ัมจะเรียกใช้การตั้งค่านั้นตามระยะเวลาที่กําหนด 
แล้วจากนั้น ระบบจะปิดการทํางาน

กําหนดการ
โปรแกรม 1-8 จะเร่ิมและหยุดทํางานในเวลาที่กําหนด ระหว่างช่วงเวลา 24 ชั่วโมง ความเร็วหรืออัตรา 
การไหลที่ตั้งโปรแกรมไว้ในโหมดกําหนดการ จะแทนที่ความเร็วหรืออัตราการไหลที่เลือกด้วยตนเองโดย 
อัตโนมัติ เมื่อคําสั่งกําหนดการถัดไปเร่ิมต้นขึ้น

ประเภทตั้งค่า
ป๊ัมนี้สามารถเรียกใชโ้ปรแกรมที่บันทกึไวท้ี่ความเร็วคงที่ หรืออตัราการไหลคงที่ซึ่งช่วยให้ผูใ้ช้สามารถ 
กําหนดเอาต์พุตจากป๊ัมไดอ้ย่างแมน่ยํา เพื่อไม่ให้สิ้นเปลอืงพลังงาน และงานจะเสร็จสมบรูณ์อย่างแมน่ยํา
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แผนผังตัวเลือกเมนูโปรแกรม

 แมนนวล

ตารางงาน

 จับเวลา

 ตัง้ค่าความเร็วประเภทตัง้ค่า

ประเภทตัง้ค่า

ตัง้ค่าเวลาเร่ิมต้น
ตัง้ค่าเวลาสิน้สุด

โปรแกรม 1-4

ตารางงาน
 ปิดการใช้งาน

ประเภทตั้งค่า

โปรแกรม 5-8

 ตัง้ค่าอัตราการไหล
 ตัง้ค่าความเร็ว
 ตัง้ค่าอัตราการไหล

 ตัง้ค่าความเร็ว
 ตัง้ค่าอัตราการไหล

 ตัง้ค่าความเร็ว
 ตัง้ค่าอัตราการไหล

ตั้งค่าระยะเวลา

ค่าเร่ิมต้น: ปิดการใช้งาน
ประเภทตั้งค่า 

ตั้งค่าเวลาเร่ิมต้น

ตัง้ค่าเวลาสิน้สุด



การใช้งานป ัม๊ (3/25)

Press MENU  button to access menus

DateSETTINGS

MENU

Time

Hour Format

Months (1-12)
Days (1-31)
Years (2010-2100 Plus)
Hours (24hr Mode: 0-23) (12hr Mode: 1-12 AM & PM)
Minutes (0-60)
AM/PM - Default: AM/PM 

Set Min Speed (450-1700 RPM) - Default: 450 RPM
Set Max Speed (1900-3450 RPM) - Default: 3450 RPM

24 Hour

Set Min Flow (5.5 -19 m³/h) - Default: 5.5 m³/h
Set Max Flow (22 - 38 m³/h) - Default: 38 m³/h
Flow Limit Speed (Disabled / Enabled) - Default: Disabled
Max Pressure (1-50 PSI) - Default: 30 PSI
Pressure Limit Speed (Disabled / Enabled) - Default: Disabled 

Date and Time

Min/Max

Pump Address (1-16) - Default: 1
Contrast Level (1-5) - Default: 3
Language

 Manual

 Schedule

 Egg Timer

 Set Speed or Flow (450-3450 RPM or 5.5 - 38 m³/h) - Default Program 1-2: Manual

 Schedule
 Disabled

PROGRAM 1-8

English - Default: English
Português
Deutsch
Italiano
Nederlands

Français
Español

Temperature Unit Fahrenheit - Default: F°
Celsius C°

Firmware Version

Password Disabled - Default: Disabled
Enabled Password Timeout (1 min. to 6 hrs.) - Default: 1 hour

Set Password (0000 - 9999) - Default: 1234
Fast - Default: Fast
Medium
Slow
Fast - Default: Fast
Medium
Slow

Type (Speed / Flow) 

Type (Speed / Flow) 

Start Time
Stop Time

 Default: Disabled

Duration

Type (Speed / Flow) 

Start Time
Stop Time

Type (Speed / Flow) 

Device

Program 1-4

Program 5-8

Alarm Log (1-10)

Flow Unit LPM

Pressure Unit PSI - Default: PSI
BAR

Ramping Ramp Up

Ramp Down

MENU TREE 
CONTINUES TO 

NEXT PAGE

 Set Speed or Flow (450-3450 RPM or 5.5 - 38 m³/h)

 Set Speed or Flow (450-3450 RPM or 5.5 - 38 m³/h) - Default Program 3-4: Egg Timer

 Set Speed or Flow (450-3450 RPM or 5.5 - 38 m³/h)

m³/h

INTELLIFLO® VSF PUMP MENUS
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การใช้งานป๊ัม (4/25)

 Disabled / Enabled - Default: Enabled

40° F - 50° F (4.4° C through 10° C) Default: 40° F (4.4° C)

Speed - Default: Speed

EXT CONTROL

THERMAL MODE

Stop Delay (0 min. to 10 min.) Default: 0 Minutes

Disabled/Enabled

Set Type

Pump Temperature

Program 1

Program 2

Program 3

Program 4

Quick Clean Duration (1 min. to 10 hrs.) Default: 10 minutes

 Time Out Duration (1 min. to 10 hrs.) Default: 3 hoursFEATURES

Quick Clean

Time Out

 (1 min. to 30 min.) Default: 11 minutes

 (1 - 10) Default: 5

 (1 sec. to 10 min.) Default: 20 seconds

PRIMING

Max Priming Duration

Priming Range 

Priming Delay

Priming Speed Set Speed (2400-3450 RPM) Default: 3450 RPM

Type (Speed / Flow) Default: Speed 

Type (Speed / Flow) 

Loss of Prime  Enabled / Disabled - Default: Enabled

Flow

Disabled / Enabled - Default: EnabledDisabled/Enabled

Set Speed/Flow Set Speed (450-3450 RPM) Default 1000 RPM
Set Flow (5.5 - 38 m³/h) Default: 11 m³/h

MENU TREE 
CONTINUED FROM 

PREVIOUS PAGE

 Enabled - Default

Pump Off

Stop Delay (0 min. to 10 min.) Default: 0 Minutes

Type (Speed / Flow) Default: Speed  Enabled - Default

Pump Off

Stop Delay (0 min. to 10 min.) Default: 0 Minutes

Type (Speed / Flow) Default: Speed  Enabled - Default

Pump Off

Stop Delay (0 min. to 10 min.) Default: 0 Minutes

Type (Speed / Flow) Default: Speed  Enabled - Default

Pump Off

Set Speed or Flow - Default: 750 RPM

Set Speed or Flow - Default: 1500 RPM

Set Speed or Flow - Default: 2350 RPM

Set Speed or Flow - Default: 3110 RPM

Set Speed or Flow (450-3450 RPM or 5.5-38 m³/h)
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การใช้งานป ั๊ม (5/25)

INTELLIFLO® VSF PUMP MENUS
คําอธิบายสําหรับเมนูการใช้งานป๊ัม IntelliFlo® VSF มีดังนี้:

ตั้งค่า วันที่ และเวลา
เวลาจะเป็นตัวควบคุมกําหนดการ ฟังก์ชัน และรอบที่ตั้งค่าโปรแกรมไว้ทั้งหมด โดยจัดเก็บเวลาที่ถูกต้อง 
ได้นานถึง 96 ชั่วโมงหลังจากปิดเคร่ือง แต่หากปิดเคร่ืองนานกว่า 96 ชั่วโมง เวลาจะถูกรีเซ็ต
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Date and Time” แล้วกดเลือก
5. กดเลือกอีกครั้ง และใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อตั้งค่าวันที่
6. กดบันทึกเพื่อบันทึกข้อมูลที่ตั้งค่าของผู้ใช้ไว้ จากนั้นกลับไปที่ "Date and Time"
7. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Time" จากนั้นกดเลือก
8. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อตั้งเวลา
หมายเหตุ: หากต้องการตั้งค่าเวลาแบบ 12 ชั่วโมง AM/PM หรือนาฬิกาแบบ 24 ชั่วโมง โปรดดูหัวข้อ
ถัดไป “Set AM/PM or 24 hour clock”
9. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลที่ตั้งค่าของผู้ใช้ไว้ หากต้องการยกเลิกการเปลี่ยนแปลง ให้กดปุ่ม Back
เพื่อออกจากเมนูโดยไม่บันทึก
10. กดปุ่ม Back เพื่อออก

ตั้งค่าเวลาแบบ AM/PM หรือนาฬิกาแบบ 24 ชั่วโมง
เปลี่ยนเวลาจากนาฬิกา 12 ชั่วโมง (AM/PM) เป็น 24 ชั่วโมง:
1. กดเมนู
2. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Date and Time” แล้วกดปุ่ม Select
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “AM/PM” แล้ วกดปุ่ ม Select
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนเพื่อเลือกระหว่าง 24 ชั่วโมง และ 12 ชั่วโมง AM/PM
6. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้งาน หากต้องการยกเลิกการเปลี่ยนแปลงให้กดปุ่ม

Back เพื่อออกโดยไม่บันทึก
7. กดปุ่ม Back เพื่อออก

ตั้งค่าความเร็วขั้นตํ่า (RPM)
ความเร็วป๊ัมขั้นตํ่าที่สามารถตั้งค่าได้คือ ตั้งแต่ 450 RPM ถึง 1700 RPM การตั้งค่าเร่ิมต้นคือ 450 RPM

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Min/Max”
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Set Min Speed”
6. กดปุ่ม Select เพื่อเปลี่ยนการตัง้ค่า เคอร์ เซอร์ จะปรากฏในคอลัมน์ ตัวเลขแรก
7. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนการตัง้ค่าความเร็วขัน้ตํ่าจาก 450 ถึง 1700 RPM
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตัง้ค่าของผู้ใช้งาน หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
9. กดปุ่ม Back เพื่อออก
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การใช้งานป ั๊ม (6/25)

ตั้งค่าความเร็วสูงสุด (RPM)
ความเร็วสูงสุดสามารถตั้งค่าได้ตั้งแต่ 1900 RPM ถึง 3450 RPM (ค่าเร่ิมต้นคือ 3450) ใช้การตั้งค่านี้
เพื่อตั้งค่าความเร็วในการทํางานสูงสุดของ IntelliFlo® VSF Variable Speed และ Flow pump

1. ตรวจสอบว่ าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Min/Max”
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Set Min Speed”
6. กดปุ่ม Select เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่า เคอร์เซอร์ จะปรากฏในคอลัมน์ ตัวเลขแรก
7. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่าความเร็วสูงสุดจาก 1900 ถึง 3450 RPM
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้งาน หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมด แก้ไขโดยไม่บันทึก

หมายเหต:ุ ความเร็วสูงสุดจะจํากัดความเร็วในการล่อนํ้า ยกเว้นกรณีเดียวคือ หากตั้งความเร็วสูงสุด 
ไว้ตํ่ากว่าความเร็วการล่อนํ้าตํ่าสุดที่มี (2400 รอบต่อนาที) จากนั้นป๊ัมจะทําความเร็วสูงสุด ในขณะที่
คุณสมบัติการล่อนํ้ากําลังทํางาน วิธีนี้จะช่วยป้องกันไม่ให้ป๊ัมมีปัญหาในการล่อนํ้าหากตั้งความเร็ว 
สูงสุดไว้ตํ่านี้ แต่หากพบปัญหาการใช้งาน คุณสามารถปิดการต้้งค่าการล่อนํ้าได้ในเมนู Priming 
(โปรดดูหัวข้อ "Priming" ในคู่มือ ส่วนที่อยู่หลังจากนี้)

ตั้งค่าอัตราการไหลต�าสุด (m³/h)
สามารถกําหนดอัตราการไหลที่ตั้งโปรแกรมขั้นตํ่าได้ระหว่าง 5.5 ลบ.ม./ชม. ถึง 19 ลบ.ม./ชม.

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Min/Max” แล้วกดปุ่ม Select
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Set Minimum Flow"
6. กดปุ่ม Select เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่า เคอร์เซอร์จะปรากฏในคอลัมน์ตัวเลขแรก
7. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อแก้ไขการตั้งค่าอัตราการไหลขั้นตํ่าจาก 5.5 ลบ.ม./ชม. ถึง 19 ลบ.ม./ชม.
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
9. กดปุ่ม Back เพื่อออก
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การใช้งานป๊ัม (7/25)

ตั้งค่าอัตราการไหลสูงสุด
อัตราการไหลของนํ้าสูงสุดที่ตั้งโปรแกรมไว้ สามารถตั้งค่าได้ตั้งแต่ 22 ลบ.ม./ชม. ถึง 38 ลบ.ม./ชม.

หมายเหตุ: การตั้งค่าความเร็วสูงสุดและตํ่าสุด รวมถึงสัญญาณเตือนที่เกี่ยวข้อง จะยังคงทํางานอยู่ 
เมื่อเคร่ืองทํางานอยู่ในโหมดอัตราการไหล

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Min/Max” แล้วกดปุ่ม Select
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Set Maximum Flow"
6. กดปุ่ม Select เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่า เคอร์เซอร์จะปรากฏในคอลัมน์ตัวเลขแรก
7. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อแก้ไขการตั้งค่าอัตราการไหลสูงสุดจาก 22 ลบ.ม./ชม. จนถึง 38 ลบ.ม./ชม.
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
9. กดปุ่ม Back เพื่อออก

ตั้งค่าขีดจํากัดอัตราการไหลสําหรับโปรแกรมความเร็ว
ขีดจํากัดอัตราการไหล ในประเภทโปรแกรมความเร็วคงที่จะถูกปิดใช้งานโดยค่าเร่ิมต้น การตั้งค่านี้ช่วยให้ 
ผู้ใช้มั่นใจได้ว่าไดรฟ์จะไม่เกินเอาต์พุตอัตราการไหลที่ตั้งค่าไว้ เมื่อทํางานในโหมดความเร็วคงที่ ระบบอาจ 
เปลี่ยนแปลงในระหว่างการวิ่งด้วยความเร็วคงที่ ซึ่งจะทําให้อัตราการไหลเพิ่มขึ้น หากเปิดใช้งานในคุณ 
สมบัตินี้ โดยป๊ัมจะจํากัดอัตราการไหลด้วยตัวเองแบบอัตโนมัติ เพื่อให้ตํ่ากว่าอัตราการไหลสูงสุดที่ตั้งไว้ 
ก่อนหน้านี้้

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Min/Max” แล้วกดปุ่ม Select
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Flow Limit (Speed)"
6. กดปุ่ม Select เพื่อเลื่อนเคอร์เซอร์ไปที่ "Disabled" หากต้องการ ปิดการใช้งาน
7. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนเป็น "Enabled" หากต้องการ เปิดการใช้งาน
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม

Back เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
9. กดปุ่ม Back เพื่อออก
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การใช้งานป๊ัม (8/25)

ต้ังค่าแรงดันสูงสุดในระบบ
แรงดันสูงสุดสามารถตั้งค่าได้โดยใช้ตัวไดรฟ์ เพื่อไม่ให้ป๊ัมเกิดแรงดันเกินกว่าระดับของระบบที่กําหนดไว้ 
เมื่อถูกสั่งให้ทํางานในระดับกําลังที่สูงขึ้น หรือหากระบบถูกเปลี่ยนแปลงในระหว่างการทํางานปกติ แบบนี้
จะเป็นตัวเลือกที่ดีกว่าให้ผู้ใช้งานตั้งค่าความเร็วสูงสุดในการจํากัดเอาต์พุตของป๊ัม 
หากระบบมีข้อจํากัดน้อยกว่าป๊ัมก็ยังคงสามารถให้อัตราการไหลที่สูงกว่าที่ควรจะเป็น 
มากกว่าให้ผู้ใช้ใช้วิธีการจํากัดความเร็ว ซึ่งแรงดันก็จะถูกจํากัดตามระดับที่ผู้ใช้ได้ตั้งค่าไว้ด้วย

แรงดันคือส่วนหัวของระบบทั้งหมด ดังนั้นจึงเป็นผลคูณของแรงดันดูด และแรงดันปล่อย ค่าที่คํานวณได้ 
เทียบเท่ากับส่วนหัวไดนามิกทั้งหมด (TDH) ค่านี้อาจไม่สอดคล้องกับการอ่านค่าความดันของตัวกรอง 
เนื่องจากเป็นค่า THD ตลอดป๊ัม ไม่ใช่แรงดันภายในของตัวกรอง

เมื่อป๊ัมกําลังเรียกใช้โปรแกรมอัตราการไหล จะพยายามไปให้ถึงค่าที่ตั้งไว้เสมอ ไม่ว่าการตั้งค่าระบบ 
จะเป็นอย่างไร หากแรงดันของระบบเปลี่ยนไประหว่างการทํางาน (เช่น จากการที่มีสิ่งสกปรกในตัวกรอง 
หรือ การเปลี่ยนตําแหน่งวาล์วด้วยตนเอง) ไดรฟ์จะปรับ RPM 
ของมอเตอร์เพื่อรักษาอัตราการไหลที่สมํ่าเสมอ

ในบางกรณี ความเร็วของมอเตอร์ที่ถูกเปลี่ยนแปลงการทํางานใหม่จะเพิ่มแรงดันการคายประจุเพื่อรักษา 
อัตราการไหลตามที่สั่งเปลี่ยนแปลง ขณะที่คงอัตราการไหลไว้ ไดรฟ์จะยังคงสภาพแรงดัน และขีดจํากัด 
ความเร็วที่ตั้งไว้ในเมนูตํ่าสุด/สูงสุด หากป๊ัมถึงขีดจํากัดในอย่างใดอย่างหนึ่ง ป๊ัมจะทํางานต่อไปที่ระดับ 
ขีดจํากัด และไฟเตือนจะสว่างขึ้น คําเตือนขีดจํากัดจะปรากฏขึ้นที่ด้านล่างของหน้าจอบริเวณแป้ นกด 
ของไดรฟ์ ซึ่งบ่งชี้ว่าอัตราการไหลที่มีการเปลี่ยนแปลงจะไม่ถึงระดับตามที่กําหนด ภายใต้ขีดจํากัดใดๆ 
ที่ไดรฟ์กําลังทํางานอยู่

เมื่อป๊ัมทํางานในโปรแกรมความเร็ว ไดรฟ์จะไม่ตรวจสอบอัตราการไหล หรือขีดจํากัดแรงดัน ซึ่งถือเป็น 
ค่าเร่ิมต้นของระบบ หากต้องการปรับเปลี่ยน ต้องเปิดใช้งานคุณสมบัติเหล่านี้ในเมนู Min/Max

การต้ังค่าแรงดันระบบสูงสุด:
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Min/Max” แล้วกดปุ่ม Select
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Set maximum pressure"
6. กดปุ่ม Select เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่า เคอร์เซอร์จะปรากฏในคอลัมน์ตัวเลขแรก
7. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อแก้ไขการตั้งค่าอัตรากระแสไฟสูงสุดตั้งแต่ 1 ถึง 14 ลบ.ม./ชม.
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
9. กดปุ่ม Back เพื่อออก
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การใช้งานป๊ัม (9/25)

ตั้งค่าขีดจํากัดความดันสําหรับโปรแกรมความเร็ว
ในขณะที่ขีดจํากัดแรงดันจะทํางานทุกคร้ังที่ป๊ัมกําลังทํางานตามโปรแกรมประเภทอัตราการไหล ขีดจํากัด 
แรงดันจะถูกปิดใช้งานตามค่าเร่ิมต้นของระบบ และเมื่อใช้งานป๊ัมในโหมดความเร็วคงที่ การเปิดใช้งาน 
คุณสมบัตินี้จะช่วยให้แน่ใจได้ว่าไดรฟ์กําลังตรวจสอบแรงดันของระบบ เมื่อทํางานในโหมดความเร็วคงที่
ด้วย
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Min/Max” แล้วกดปุ่ม Select
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Press limit (Speed)"
6. กดปุ่ม Select เพื่อเลื่อนเคอร์เซอร์ไปที่ "Disabled" เมื่อต้องการ ปิดการใช้งาน
7. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนเป็น "Enabled" เมื่อต้องการ เปิดการใช้งาน
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
9. กดปุ่ม Back เพื่อออก

Address เครือข่ายของป๊ัม
Address เครือข่ายของป๊ัมค่าเร่ิมต้นคือ #1 ซึ่งจําเป็นต้องเปลี่ยนเมื่อหากมีป๊ัมมากกว่าหนึ่งตัว 
ในระบบอัตโนมัติ จะต้องเปลี่ยน # ของ Address เพื่อให้ระบบอัตโนมัติส่งคําสั่งไปยังป๊ัมได้ถูกตัว 
ใช้การตั้งค่านี้ หากป๊ัมของคุณเชื่อมต่อผ่านพอร์ตคอม RS-485 กับระบบควบคุม IntelliPool® 
หรือศูนย์สื่อสาร IntelliComm® สําหรับระบบ IntelliPool® หรือ IntelliComm® ป๊ัมจะสื่อสารกับ 
Address #1 เท่านั้น ซึ่งสามารถกําหนดที่อยู่ป๊ัมได้ตั้งแต่ #1-16 แต่สําหรับระบบ IntelliPool® 
สามารถสื่อสารกับป๊ัม (#1-4) ได้เพียงสี่เคร่ืองเท่านั้น

หมายเหตุ: ไม่สามารถเชื่อมต่อป๊ัม IntelliFlo VSF แบบอนุกรมกับป๊ัมอื่นๆ

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่ และป๊ัมหยุดทํางาน
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Device” แล้วกดปุ่ม Select เพื่อเลือกป๊ัมที่ต้องการตั้งค่า Address

เครือข่าย
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Pump Address” แล้วกดปุ่ม Select เพื่อตั้งค่า Address

เครือข่ายของป๊ัม
6. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนหมายเลข Address จาก #1-16
7. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
8. กดปุ่ม Back เพื่อออก
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การใช้งานป๊ัม (10/25)

ตั้งค่าความคมชัดของหน้าจอ
ค่าเร่ิมต้นสําหรับความคมชัดของหน้าจอ LCD จะอยู่ที่ระดับ 3 โดยสามารตั้งค่าความคมชัดของหน้าจอ 
ได้ตั้งแต่ระดับ 1 ถึง 5 เพื่อให้เหมาะสําหรับสภาพแสงน้อย หรือแสงจ้า

หมายเหตุ: การเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าความคมชัดจะไม่อัพเดตในทันที ต้องบันทึกการเปลี่ยนแปลงการ 
ตั้งค่านี้ก่อน ระดับความคมชัดจึงจะเปลี่ยนแปลงไปตามที่ตั้งค่าไว้

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Device” แล้วกดปุ่ม Select เพื่อเลือกปั๊มที่ต้องการตั้งค่า
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Contrast level" เมื่อต้องการตั้งค่าระดับความคมชัด
6. กดปุ่ม Select หน้าจอจะแสดงหมายเลขการตั้งค่าความคมชัดที่เลือกไว้ในปัจจุบัน กดลูกศรขึ้นหรือลง

เพื่อเปลี่ยนหมายเลขระดับความคมชัด
7. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
8. กดปุ่ม Back เพื่อออก

ตั้งค่าภาษาบนชุดแผงควบคุม
ในการเข้าถึงเมนูภาษา:

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu จากนั้นกดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Device” แล้วกดปุ่ม Select เมื่อต้องการตั้งค่า
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Select Language” แล้วกดปุ่ม Select เพื่อตั้งค่าภาษา
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือกภาษาที่ต้องการ
6. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
7. กดปุ่ม Back เพื่อออก

ตั้งค่าหน่วยวัดอุณหภูมิ
ป๊ัมสามารถตั้งค่าเป็นเซลเซียส (°C) หรือฟาเรนไฮต์ (°F = ค่าเร่ิมต้น):
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่รายการเมนู "Device" แล้วกดปุ่ม Select เพื่อเร่ิมการตั้งค่า
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Temperature Units” แล้วกดปุ่ม Select

เพื่อตั้งค่าหน่วยวัดอุณหภูมิ
6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือกหน่วยวัดอุณหภูมิเป็นง องศาเซลเซียส (°C) หรือฟาเรนไฮต์ (°F)
7. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกข้อมูลการตั้งค่าของผู้ใช้ หากต้องการยกเลิก ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกจากโหมดแก้ไขโดยไม่บันทึก
8. กดปุ่ม Back เพื่อออก
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การใช้งานป๊ัม (11/25)

การป้องกันด้วยรหัสผ่าน
ค่าเร่ิมต้นของการป้องกันด้วยรหัสผ่าน = ปิดใช้งาน ดังนั้นเมื่อเปิดใช้งานคุณสมบัตินี้ หน้าจอป๊ัมจะถาม 
รหัสผ่านทุกคร้ังก่อนที่จะอนุญาตให้เข้าถึงแผงควบคุม และปุ่มต่างๆ การตั้งรหัสผ่านจะประกอบไปด้วย 
การป้อนข้อมูล 4 หลัก

• สามารถหยุดปั๊มได้เสมอ โดยการกดปุ่ม Start/Stop แม้จะเปิดใช้งานการป้องกันด้วยรหัสผ่านก็ตาม
• หากปั๊มหยุดทํางาน ปั๊มจะไม่สามารถเปิดขึ้นมาใหม่ได้ด้วยปุ่ม Start/Stop ขณะทํางานในโหมด

แมนนวล
• การกดปุ่ม Start/Stop เมื่อปั๊มปิด จะกลับสู่ "running cycles mode" และทํางานตามตารางเวลา

การทํางานที่กําหนดไว้ในลําดับถัดไป หากเวลาปัจจุบันอยู่ภายในเวลาทํางานที่กําหนด ปั๊มจะทํางาน
ตามความเร็วที่กําหนด

• ฟังก์ชันทั้งหมดรวมทั้งการเขียนโปรแกรมจะถูกปิดใช้งานใน "โหมดการป้องกันด้วยรหัสผ่าน"
• หน้าจอจะปรากฎข้อความ “enter password” หากมีการกดปุ่มใดๆ ที่ไม่ใช่ ปุ่ม Start/Stop
• ไอคอนรูปกุญแจแสดงขึ้นที่ด้านซ้ายบนของหน้าจออเมื่อเปิดการป้องกันด้วยรหัสผ่าน
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ตั้งรหสัผ่าน
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu จากนั้น กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่รายการเมนู "Device" แล้วกดปุ่ม Select เพื่อเร่ิมการตั้งค่า
4. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Password” ค่าเร่ิมต้นของระบบ คือ "Disable" จากนั้นกดปุ่ม Select

เพื่อเร่ิมการตั้งค่า
5. กดลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่าเป็น "Enable" กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
6. กดลูกศรลง “Password Timeout” จะปรากฏขึ้น เวลาเร่ิมต้นจากโรงงานคือ 1 นาที ซึ่งหมายความว่าป๊ัม

IntelliFlo® VSF จะกลับเข้าสู่โหมดการป้องกันด้วยรหัสผ่านภายใน 1 นาทีหลังจากกดปุ่มแผงควบคุม
ครั้งสุดท้าย หากไม่มีการป้อนรหัสผ่าน

7. กดปุ่ม Select เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่าเวลาได้ตั้งแต่ 1 นาที ถึง 6 ชั่วโมง แล้วกดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการ
ตั้งค่า

8. กดลูกศรลงแล้วกดปุ่ม Select ที่ “Enter Password” เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่า
9. กดลูกศรซ้ายหรือขวา เพื่อเลื่อนเคอร์เซอร์ 

จากนั้นกดลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเปลี่ยนหมายเลขรหัสผ่านเป็นการตั้งค่าที่ต้องการ
10. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า หากต้องการยกเลิกการเปลี่ยนแปลง ให้กดปุ่ม Back

เพื่อออกโดยไม่บันทึก
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การป้อนรหัสผ่าน:
1. กดปุ่มใดก็ได้ (ข้างปุ่มโปรแกรม) เพื่อให้หน้าจอพร้อมสําหรับการป้อนรหัสผ่าน
2. ในการป้อนรหัสผ่าน ให้ใช้ลูกศรซ้ายหรือขวาเพื่อเลื่อนเคอร์เซอร์ และปุ่มลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนดูตัวเลข
จากนั้นกดปุ่ม Save เพื่อยืนยันการตั้งค่า



การใช้งานป๊ัม (12/25)

ตั้งค่าการเร่งรอบมอเตอร์
อัตราที่ไดรฟ์เปลี่ยนความเร็วรอบของมอเตอร์สามารถลดลงเพื่อให้การทํางานที่ราบร่ืนยิ่งขึ้น การตั้งค่านี้
จะเพิ่มหรือลดความเร็วของป๊ัมที่สามารถเร่งรอบหรือลดรอบระหว่างสองความเร็ว โดยสามารถกําหนด 
และปรับอัตราสําหรับการเร่งรอบและลดรอบได้ทีละรายการ

หากเคยกดปุ่ม Start/Stop มอเตอร์จะหยุดทันที และจะไม่เป็นไปตามอัตราการไล่ระดับตามที่ตั้งโปรแกรม 
ไว้ ค่าเร่ิมต้นของระบบคือเร็ว "Fast" ซึ่งเป็นอัตราการเร่ง IntelliFlo แบบดั้งเดิม โดยจะใช้เวลานานเป็น 
สองเท่าในการเร่งรอบ และจะใช้เวลานานกว่าสามเท่าในการลดรอบ

ในการกําหนดอัตราการเร่งรอบมอเตอร์:

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Setting”
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่รายการเมนู "Device" แล้วกดปุ่ม Select เพื่อเร่ิมการตั้งค่า
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Ramping” แล้วกดปุ่ม Select
6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Ramp Up" กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือกระหว่าง

"เร็ว" "ปานกลาง" หรือ "ช้า" กดปุ่ม Save
7. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Ramp Down" กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือก

ระหว่าง "เร็ว" "ปานกลาง" หรือ "ช้า" กดปุ่ม Save

โปรแกรม 1-8 (ตารางเวลาในการเปิดป๊ัม)
โหมดการทํางานของป๊ัม
ป๊ัม IntelliFlo® VSF สามารถตั้งโปรแกรมได้ใน 3 โหมดที่แตกต่างกัน: แบบแมนนวล ตารางกําหนดการ 
และตัวจับเวลา โปรแกรม 1-4 สามารถตั้งโปรแกรมได้ทั้ง 3 โหมด โปรแกรม 5-8 สามารถตั้งโปรแกรมได้ 
ในโหมดกําหนดการเท่านั้น เนื่องจากไม่มีปุ่มบนแผงควบคุมสําหรับโปรแกรม 5-8 การตั้งค่าเร่ิมต้นสําหรับ 
โปรแกรม 5-8 จึงถูกปิดใช้งาน

แมนนวล

ตารางงาน

 จับเวลา

ตั้งค่าความเร็วประเภทตั้งค่า
ตั้งค่าอัตราการไหล

ประเภทตั้งค่า

ตั้งค่าเวลาเร่ิมต้น
ตั้งค่าเวลาสิ้นสุด

ตั้งค่าความเร็ว
ตั้งค่าอัตราการไหล

ตั้งค่าระยะเวลา

ประเภทตั้งค่า ตั้งค่าความเร็ว
ตั้งค่าอัตราการไหล

โปรแกรม 1-4

 ตารางงาน
 ปิดการใช้งาน ค่าเร่ิมต้น: ปิดการใช้งาน

ประเภทตั้งค่า

ตั้งค่าเวลาเร่ิมต้น
ตั้งค่าเวลาสิ้นสุด

ตั้งค่าความเร็ว
ตั้งค่าอัตราการไหล

โปรแกรม 5-8

แผนผังตัวเลือกเมนูความเร็ว
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การใช้งานป๊ัม (13/25)

แมนนวล
กําหนดความเร็วให้กับปุ่มโปรแกรม 1 ใน 4 (4) ปุ่มบนแผงควบคุม โหมดนี้ใช้ได้เฉพาะกับโปรแกรม 1-4 
เท่านั้น โปรแกรม 1 และ 2 เป็นแบบแมนนวลโดยค่าเร่ิมต้น หากต้องการใช้งานในโหมดแมนนวล ให้กด 
ปุ่มโปรแกรม 1 ใน 4 ปุ่ม จากนั้นกดปุ่ม Start/Stop ป๊ัมจะทํางานตามความเร็วที่กําหนด หรือกดไปที่ปุ่ม 
โปรแกรมนั้น

การจับเวลา
โปรแกรม 1-4 สามารถตั้งโปรแกรมให้ทํางานด้วยความเร็วที่กําหนด หรือหยุดทํางาน ภายในระยะเวลา 
หนึ่งโดยการจับเวลาเมื่อกดปุ่มโปรแกรม

โดยค่าเร่ิมต้น โปรแกรม 3 และ 4 จะเป็นการทํางานแบบจับเวลา หากคุณต้องการใช้งานในวิธีการที่
แตกต่างออกไป โปรแกรม 3 และ 4 สามารถปรับเปลี่ยนเป็นโหมดแมนนวลได้ในเมนูบนแผงควบคุม

หากต้องการใช้งานในโหมดจับเวลา ให้กดปุ่ม Program แล้วกดปุ่ม Start/Stop ป๊ัมจะเรียกใช้การ 
ตั้งค่านั้นตามระยะเวลาที่กําหนด แล้วจึงปิดการทํางาน

กําหนดตารางเวลา
โปรแกรม 1-8 จะเร่ิมและหยุดตามกําหนดตารางเวลา ตลอดช่วงระยะเวลา 24 ชั่วโมง ความเร็วหรืออัตรา 
การไหลที่ตั้งโปรแกรมไว้ในโหมดกําหนดตารางเวลา จะแทนที่ความเร็วที่เลือกด้วยตนเอง หรืออัตราการ 
ไหล เมื่อคําสั่งกําหนดการตารางานถัดไปเร่ิมต้นขึ้น

ตั้งค่าความเร็วในโหมดแมนนวล (โปรแกรม 1-4 เท่านั้น)
1. กดปุ่ม Menu
2. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Program 1-8” แล้วกดปุ่ม Select เพื่อเร่ิมการตั้งค่า
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อค้นหาโปรแกรม (1-4) ที่คุณต้องการแก้ไข จากนั้นกดปุ่ม Select
4. “Operation mode” จะปรากฏขึ้น กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "manual"

จากนั้นกดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "set type" กดเลือกและใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลือกระหว่าง

"speed" หรือ "flow" จากนั้นกดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Set speed/flow” กดปุ่ม Select

และใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อปรับการตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหล
7. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหลใหม่
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การใช้งานป๊ัม (14/25)

ตั้งค่าความเร็วในโหมดจับเวลา (โปรแกรม 1-4 เท่านั้น)
1. กดปุ่ม Menu
2. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Program 1-8” แล้วกดปุ่ม Select
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อค้นหาโปรแกรม (1-4) ที่คุณต้องการแก้ไข จากนั้นกดปุ่ม Select
4. “Operation Mode” จะปรากฏขึ้น กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Egg Timer"

กดปุ่ม Save
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Set Type" กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง

เพื่อเลือกระหว่างความเร็ว "Speed" หรืออัตราการไหล "Flow" กดปุ่ม Select
6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Set Speed/Flow" กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง

เพื่อปรับการตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหล กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
7. ตอนนี้กดลูกศรลง (“Egg Timer duration” ระยะเวลาที่ต้องการจับเวลาจะแสดงขึ้น) จากนั้นกดปุ่ม

Select เพื่อเปลี่ยน ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อปรับเพิ่ม/ลดเวลา
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าเวลาใหม่

12:15p

Manual
12:15p

Egg Timer
TimeSet Speed

หน้าจอเมนูโหมดแมนนวล หน้าจอเมนูโหมดจับเวลา
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การใช้งานป๊ัม (15/25)

ตั้งโปรแกรม 1-8 ในโหมดกําหนดตารางเวลา
ในโหมดกําหนดตารางเวลา โปรแกรม 1-8 สามารถตั้งโปรแกรมให้ทํางานด้วยความเร็วหรืออัตราการไหล 
ที่กําหนด ในช่วงกําหนดตารางเวลาใดเวลาหนึ่งของวันได้ หากต้องการเรียกใช้ความเร็วหรืออัตราการไหล 
ที่กําหนด ให้กดปุ่ม Start/Stop หน้าจอจะแสดง "Running schedules" ระบบจะเรียกใช้ความเร็ว 
หรืออัตราการไหลตามกําหนดตารางเวลาที่ตั้งค่าไว้ แต่ถ้าหากกดปุ่ม Start/Stop ในขณะที่ป๊ัมกําลัง 
ทํางานอยู่ในกําหนดตารางงานใดๆ ป๊ัมจะหยุดทํางานตามความเร็ว/การไหลที่กําหนดไว้ และป๊ัมจะไม่ 
ทํางานต่อ จนกว่าจะกดปุ่ม Start/Stop อีกคร้ัง
1. กดปุ่ม Menu
2. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “โปรแกรม 1-8” แล้วกดปุ่ม Select
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง แล้วกดปุ่ม Select เลือกความเร็วที่คุณต้องการตั้งค่า และกําหนดตารางเวลา

ที่ต้องการให้ป๊ัมทํางานตามที่กําหนดไว้
4. “Operation Mode” จะปรากฏขึ้น กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Schedule"

กดปุ่ม Save
5. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Set Type" กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือก

ระหว่างความเร็ว "speed" หรืออัตราการไหล "flow" กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Set Speed/Flow” กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อปรับ

การตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหล
7. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหลใหม่
8. กดลูกศรลงอีกคร้ัง เวลาเร่ิมต้น “Start Time” จะปรากฏขึ้น กดปุ่ม Select -เคอร์เซอร์จะไฮไลต์ที่

คอลัมน์นาที
9. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนเวลาและลูกศรซ้ายหรือขวาเพื่อย้ายเคอร์เซอร์จากนาทีเป็นชั่วโมง
10. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าเวลาเร่ิมต้นใหม่
11. กดลูกศรลง- เวลาหยุด "Stop Time" จะปรากฏขึ้น กดปุ่ม Select

ทําซํ้าขั้นตอนที่ 8-9 เพื่อตั้งเวลาหยุด
12. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าเวลาหยุดใหม่
13. กดปุ่ม Start/Stop

IntelliFlo® VSF Variable Speed และ Flow Pump จะเป็นการล่อนํ้า และเร่ิมทํางานตามกําหนดตาราง 
เวลาที่ตั้งโปรแกรมไว้ ณ เวลาเร่ิมต้นที่ระบุ เมื่อทํางานในโหมดกําหนดตารางงาน หรือโหมดจับเวลา ระบบ 
จะนับเวลาถอยหลัง (T 00:01) โดยแสดงเวลาเป็นหน่วยชั่วโมงและนาทีที่เหลืออยู่

การตั้งค่าโปรแกรมกําหนดตารางงานสําหรับการทํางานอย่างต่อเนื่อง
ไม่สามารถตั้งค่าโปรแกรมซ้อนกันสองโปรแกรมในช่วงเวลาเดียวกันทั้งเวลาเร่ิมต้นและเวลาหยุดได้ 
ในการรันโปรแกรมอย่างต่อเนื่องโดยไม่หยุด ให้ตั้งเวลาเร่ิมต้นหนึ่งนาทีหลังจากเวลาหยุดของโปรแกรม 
ก่อนหน้านี้ ตัวอย่าง: โปรแกรมเดียวจะทํางานต่อเนื่องแบบไม่หยุด ถ้าตั้งโปรแกรมไว้ด้วยเวลาเร่ิมต้น 8:00 
น. และหยุดเวลา 7:59 น.

หมายเหตุ: ป๊ัมจะไม่ทํางานตามความเร็วที่กําหนดไว้ หรืออัตราการไหล จนกว่าจะกดปุ่ม Start/Stop 
(ไฟ LED ติดสว่าง) เพื่อให้ป๊ัมอยู่ในโหมดกําหนดตารางเวลา
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การใช้งานป๊ัม (16/25)
ลําดับความสําคัญของโปรแกรมกําหนดตารางงาน
เมื่อใช้งานป๊ัมในโหมดกําหนดตารางงาน สิ่งสําคัญคือ ต้องให้แต่ละโปรแกรมอยู่ภายในกําหนดเวลาทํางาน 
ที่ไม่ทับซ้อนกัน หากโปรแกรมอยู่ในช่วงเวลาคาบเกี่ยวกัน ป๊ัมจะจัดลําดับความสําคัญในการทํางานของ 
โปรแกรมตามที่ อธิบายไว้ด้านล่างนี้
ลําดับความสําคัญของกําหนดตารางงาน จะเรียงลําดับจากมากไปน้อยดังนี้:
อัตราการไหลสูงสุด » อัตราการไหลตํ่าสุด  » อัตราความเร็วสูงสุด  » อัตราความเร็วตํ่าสุด 
• เมื่อมีโปรแกรม 2 อัตราความเร็ว หรือ 2 อัตราการไหล ที่กําหนดตารางเวลาคาบเกี่ยวกัน ป๊ัมจะทํางาน

ที่ความเร็ว RPM หรืออัตราการไหล m³/h ที่กําหนดค่าไว้สูงสุด โดยไม่คํานึงถึงโปรแกรมที่กําลังทํางาน
อยู่

• เมื่อมีกําหนดตารางงานของโปรแกรม ที่มีทั้งความเร็ว และอัตราการไหล ในช่วงเวลาเหลื่อมกัน
การลําดับความสําคัญของป๊ัมจะเรียกใช้โปรแกรมที่มีการกําหนดอัตราการไหลไว้สูงสุดก่อน

• คําสั่งจับเวลาแบบแมนนวล หรือตัวจับเวลา จะมีความสําคัญเหนือกว่าการทํางานตามกําหนดตารางงาน
โดยคําสั่งจับเวลาแบบแมนนวลหรือตัวจับเวลาจะทํางานจนกว่าจะเสร็จสิ้น เว้นแต่โปรแกรมกําหนด
ตารางงานถัดไปจะเร่ิมขึ้น หรือได้รับคําสั่งอื่น

การควบคุมภายนอก
ฟังก์ชันนี้ใช้สําหรับความเร็วในการตั้งโปรแกรมที่จะทํางานเมื่อ IntelliComm® Communication 
Center ส่งคําสั่ง ตัวอย่างเช่น Terminal 3 และ 4 ในระบบ IntelliComm 
จะสอดคล้องกับโปรแกรมควบคุมภายนอก #1 (5 และ 6 ถึง Ext Ctrl #2)
คุณลักษณะ Stop Delay การหยุดแบบหน่วงเวลา 
ทําให้ผู้ใช้สามารถตั้งค่าป๊ัมให้ทํางานด้วยโปรแกรมความเร็ว หลังจากที่ปิดใช้งานการควบคุมภายนอกแล้ว 
คุณลักษณะนี้สามารถใช้เพื่อให้เกิดช่วงในการระบายความร้อนสําหรับป๊ัมหลังจากปิดใช้งานสัญญาณที่ถูกก
ระตุ้นจากเคร่ืองทําความร้อนที่ติดตั้งไว้ โปรแกรมความเร็วแต่ละรายการสามารถตั้งโปรแกรม Stop Delay 
ได้ 1 ถึง 10 นาที
ใช้คุณสมบัติการควบคุมภายนอก เพื่อตั้งโปรแกรมศูนย์รวมพลังงานระบบ IntelliComm 
ในการเข้าถึงเมนูการควบคุมภายนอก:
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Ext. Ctrl.". กดปุ่ม Select
4. “Program 1” จะปรากฏขึ้น กดปุ่ม Select เพื่อเข้าสู่เมนูโปรแกรม 1
5. “Operation Mode” จะปรากฏขึ้น กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือกระหว่าง "Enabled"

หรือ "Pump Off" กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
หมายเหตุ: ต้องเปิดใช้งานโปรแกรมที่คุณต้องการแก้ไขเพื่อดําเนินการต่อในเมนู

6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Set Type" กดปุ่ม Select
7. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือกระหว่างความเร็ว "speed" หรือการไหล "flow" กดปุ่ม Save

เพื่อบันทึกการตั้งค่า
8. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Set Speed/Flow" กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง

เพื่อปรับการตั้งค่าความเร็ว หรืออัตราการไหล กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
9. หากคุณไม่ต้องการตั้งโปรแกรม Stop Delay ให้ทําต่อในขั้นตอนที่ 11 หากคุณต้องการตั้งโปรแกรม

Stop Delay ให้กดลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Stop Delay” กดปุ่ม Select
10. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่าการหยุดแบบหน่วงเวลา Stop Delay สามารถตั้งค่าได้ตั้งแต่ 0

นาที (ปิดการใช้งาน) ถึง 10 นาที
11. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
12. กดปุ่ม Back เพื่อกลับไปตั้งโปรแกรม 2
13. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Program 2"
14. ทําซํ้าขั้นตอนที่ 4 ถึง 11 เพื่อตั้งค่าโปรแกรม 2, 3 และ 4
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การใช้งานป๊ัม (17/25)

คุณสมบัติ: หยุดเวลา
คุณสมบัติการหยุดเวลา จะสั่งให้ป๊ัมทํางานตามความเร็ว หรืออัตราการไหลที่ตั้งโปรแกรมไว้ ตามช่วงระยะ 
เวลาที่ต้องการ ซึ่งสามารถปรับตั้งค่าดังกล่าวได้ในเมนู ฟีเจอร์ Time Out โดยจะแสดงหน่วยเวลาเป็น 
ชั่วโมงและนาที (Hrs:Mins)

เมื่อหมดเวลาตามที่ตั้งค่าไว้ ป๊ัมจะกลับไปสู่การทํางานในโหมดก่อนหน้าที่จะใช้ฟีเจอร์ Time out ซึ่งไฟ 
LED บนปุ่ม Start/Stop จะติดสว่าง และป๊ัมพร้อมที่จะทํางานในกําหนดตารางงานที่ตั้งค่าไว้ในลําดับ 
ถัดไป

การเข้าใช้งานเมนูหยุดเวลา:

1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Features" จากนั้นกดปุ่ม Select
4. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Timeout”
5. จากนั้นกดปุ่ม Select อีกคร้ัง เพื่อเลือก “Timeout Duration”
6. กดปุ่ม Select เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่าระยะเวลา เคอร์เซอร์จะไฮไลท์ที่คอลัมน์นาที
7. กดลูกศรซ้าย เพื่อย้ายเคอร์เซอร์ไปที่คอลัมน์ชั่วโมง ตั้งค่าระยะเวลาได้ตั้งแต่ 1 นาที ถึง 10 ชั่วโมง
8. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า

หมายเหตุ: หากต้องการยกเลิกการเปลี่ยนแปลง ให้กดปุ่ม Back เพื่อออกจากเมนูโดยไม่บันทึก
9. กดปุ่ม Back เพื่อออกจากเมนู

คุณสมบัติ: ทําความสะอาดอย่างรวดเร็ว
คุณลักษณะนี้สามารถใช้เพื่อเพิ่มความเร็วของป๊ัมหรืออัตราการไหล สําหรับการดูดฝุ่น ทําความสะอาด 
เติมสารเคมี หลังจากเกิดพายุ เพื่อเพิ่มความสามารถในการกวาดสิ่งสกปรกที่ลอยบนผิวนํ้า
กดปุ่ม Quick Clean (LED ติดสว่าง) จากนั้นกดปุ่ม Start/Stop เพื่อเร่ิมทํางาน เมื่อสิ้นสุดรอบในการ 
ทําความสะอาดอย่างรวดเร็ว ป๊ัมจะกลับมาทํางานตามกําหนดเวลาปกติ และกลับสู่โหมด 
"กําหนดตารางเวลา"

การเข้าใช้งานเมนูทําความสะอาดอย่างรวดเร็ว:
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่ และปั๊ มหยุดทํางาน
2. กดปุ่ม Menu
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลื่อนไปที่ "Features" จากนั้นกดปุ่ม Select
4. กดลูกศรลงแล้วกดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Quick Clean” สําหรับการทําความสะอาดอย่างรวดเร็ว
5. กดปุ่ม Select เพื่อเลือก “Set Type” ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเลือกระหว่างความเร็ว "Speed"

หรืออัตราการไหล "Flow" กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Set Speed/Flow" กดปุ่ม Select และใช้ลูกศรขึ้นหรือลง

เพื่อปรับการตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหล กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
7. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหล
8. กดลูกศรลง แล้วกดปุ่ม Select สําหรับตั้งค่าระยะเวลา “Time Duration”
9. เคอร์เซอร์จะไฮไลท์ที่คอลัมน์นาที ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนเวลา ตั้งค่าระยะเวลาได้ตั้งแต่ 1 นาที

ถึง 10 ชั่วโมง
10.กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าระยะเวลา
11.กดปุ่ม Back เพื่อออกจากเมนู 
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การใช้งานป๊ัม (18/25)

การล่อนํ้า
ค่าเร่ิมต้นสําหรับการล่อนํ้าที่ตั้งไว้คือ เปิดใช้งาน "ENABLED" ซึ่งการ 
ตั้งค่านี้จะช่วยให้ป๊ัมตรวจพบโดยอัตโนมัติว่าการล่อนํ้าได้ถูกเตรียมพร้อม 
สําหรับการเร่ิมทํางานหรือไม่

เมื่อป๊ัมใช้ฟีเจอร์การล่อนํ้าจะเพิ่มความเร็วป๊ัมเป็น 1800 รอบต่อนาที 
และหยุดชั่วคราวเป็นเวลาสาม (3) วินาที หากมีกระแสนํ้าไหลออกเพียงพอ 
ในตะกร้าเคร่ืองสูบ จากนั้นป๊ัมจะออกจากโหมดล่อนํ้า และทํางานตาม 
ความเร็วที่สั่ง

หากอัตราการไหลของนํ้าไม่เพียงพอ ความเร็วของป๊ัมจะเพิ่มขึ้นตามอัตรา 
ความเร็วที่ตั้งค่าไว้ใน "Priming Speed"และหน่วงเวลาในการล่อนํ้าตาม 
ที่กําหนด (ค่าเร่ิมต้นอยู่ที่ 20 วินาที) เมื่อมีอัตราการไหลของนํ้าเพียงพอ 
ในตะกร้าเคร่ืองสูบนํ้า ป๊ัมจะออกจากโหมดการล่อนํ้า และเร่ิมทํางานตาม 
ความเร็วที่สั่ง

หากอัตราการไหลของนํ้าในตะกร้าป๊ัมยังไม่เพียงพอ เมื่อทํางานในโหมด "Priming Speed" ครบตามที่
กําหนดระยะเวลาที่การตั้งค่าไว้แล้ว ป๊ัมจะพยายามล่อนํ้าโดยที่ใช้การตั้งค่าในโหมด "Maximum Priming 
Time" เมื่อป๊ัมถึงระดับการล่อนํ้าที่เพียงพอ ป๊ัมจะกลับมาทํางานตามปกติหลังจากครบกําหนดการหน่วง 
เวลาล่อนํ้าที่ตั้งค่าไว้ล่วงหน้า 

หมายเหตุ: อาจมีความเป็นไปได้ที่จะต้องตั้งค่าอัตราความเร็วสูงสุด "Maximum Speed" ของป๊ัมให้อยู่ใน 
ระดับตํ่ามาก เพื่อให้สามารถทําการล่อนํ้าได้อย่างเหมาะสม อัตราความเร็วสูงสุดจะทําให้ความเร็วของการ 
ล่อนํ้าลดลง ยกเว้นกรณีเดียวคือ หากตั้งค่าอัตราความเร็วสูงสุดของป๊ัมไว้ตํ่ากว่าความเร็วการล่อนํ้าที่มีให้ 
เลือกตํ่าสุด (2400 รอบต่อนาที) ป๊ัมจะทําความเร็วสูงสุดในขณะที่ป๊ัมกําลังทําการล่อนํ้า วิธีนี้จะช่วยป้องกัน 
ไม่ให้ป๊ัมมีปัญหาในการล่อนํ้า แต่ถ้าหากพบปัญหาจากการตั้งค่าอัตราความเร็วสูงสุดของป๊ัมไว้ที่ระดับตํ่านี้
คุณสามารถปิดการตั้งค่านี้ได้ในเมนูการล่อนํ้า Priming

12:15p

1800 RPM
T 00:01  460 WATTS
Priming

29



การใช้งานป๊ัม (19/25)

การลงล่อนํ้าคร้ังแรก หรือหลังการบํารุงรักษา
ป๊ัม IntelliFlo® ที่ต้องเตรียมก่อนเปิดป๊ัมเป็นคร้ังแรก การล่อนํ้าป๊ัมหมายถึงการเติมนํ้าในป๊ัมและท่อดูด 
กระบวนการนี้จะต้องไล่อากาศออกจากท่อดูดและป๊ัมทั้งหมด อาจใช้เวลาหลายนาทีในการล่อนํ้า ขึ้นอยู่กับ 
ความลึกของนํ้า ขนาดและความยาวของท่อ การล่อนํ้าป๊ัมจะง่ายขึ้นถ้าคุณทําการไล่อากาศทั้งหมดออก 
จากป๊ัมและท่อ เพราะนํ้าจะเข้าไปไม่ได้จนกว่าจะไล่อากาศออกไป หากป๊ัมไม่ล่อนํ้า ต้องตรวจสอบระบบท่อ 
ของสระ

ก่อนถอดฝาป๊ัม:
1. กดปุ่ม Stop เพื่อหยุดการทํางานของป๊ัม ก่อนดําเนินการต่อ
2. ถอดสายสื่อสารออกจากป๊ัม
3. ถอดปลั๊กไฟป๊ัมออกจากแหล่งจ่ายไฟหลัก
4. ปิดวาล์วในท่อดูดและท่อระบาย
5. ปล่อยแรงดันจากป๊ัมและระบบท่อทั้งหมด
6. ห้ามขันหรือคลายแหวนล็อกในขณะที่ป๊ัมกําลังทํางาน

คําเตือน - เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายถาวรต่อป๊ัม IntelliFlo® ก่อนเร่ิมเปิดป๊ัม ให้เติมนํ้าในตะกร้า 
ตัวเรือนป๊ัม IntelliFlo® เพื่อให้ป๊ัมทํางานได้อย่างถูกต้อง หากไม่มีนํ้าในตะกร้าป๊ัม ป๊ัมจะไม่ทํางาน

• อย่าให้ป๊ัมแห้ง การปล่อยให้ป๊ัมแห้งอาจทําให้ซีลเสียหาย ทําให้เกิดการร่ัวซึมและการดูดความชื้น
• ห้ามเติมสารเคมีเข้าระบบโดยตรงที่หน้าป๊ัมดูด การเพิ่มสารเคมีที่ไม่เจือจางอาจทําให้ป๊ัมเสียหาย

และจะทําให้การรับประกันเป็นโมฆะ
• การเปิดวาล์วก่อนเปิดระบบ
• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ไล่อากาศออกจากป๊ัมและระบบท่อทั้งหมด
• ป๊ัม IntelliFlo® เป็นป๊ัมแบบปรับความเร็วได้ โดยทั่วไปแล้ว ความเร็วที่ตํ่ากว่าจะใช้สําหรับระบบ

การกรองและการทําความร้อน ความเร็วที่สูงขึ้นสามารถใช้กับเคร่ืองพ่นสปา นํ้าพุ และการล่อนํ้า

!

คําเตือน - ก่อนเร่ิมขั้นตอนนี้ โปรดอ่านสิ่งต่อไปนี้ก่อน:!

คําเตือน - หากป๊ัมอยู่ในระหว่างการทดสอบแรงดัน ให้ปล่อยแรงดันทั้งหมดก่อนถอดฝาครอบดักจับออก 
อย่าปิดกั้นการดูดของป๊ัมในขณะที่ป๊ัมกําลังทํางาน หากส่วนใดของร่างกายกีดขวางการดูดของป๊ัมอาจ 
ทําให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือถึงแก่ชีวิตได้ เด็กเล็กที่ใช้สระว่ายนํ้าต้องมีผู้ปกครองดูแลอย่างใกล้ชิดเสมอ

!

คาํเตือน - อันตรายจากไฟไหม้และการเผาไหม้ - มอเตอร์ป๊ัมอาจทํางานที่อุณหภูมิสูง เพื่อลดความเสี่ยง 
ของการเกิดไฟไหม้ อย่าให้มีใบไม้ เศษวัสดุ หรือสิ่งแปลกปลอมสะสมรอบๆ มอเตอร์ของป๊ัม เพื่อหลีก 
เลี่ยงการเผาไหม้ เมื่อต้องจัดการกับมอเตอร์ ให้ปิดมอเตอร์และปล่อยให้เย็นเป็นเวลา 20 นาที 
ก่อนที่จะลงมือจัดการ ป๊ัม IntelliFlo® มีสวิตช์ตัดไฟภายในอัตโนมัติเพื่อป้องกันมอเตอร์จากความ 
เสียหายที่เกิดจากความร้อนในระหว่างการทํางาน

!

30



การใช้งานป๊ัม (20/25)

การล่อนํ้าป๊ัม
หมายเหตุ: หากคุณทําการเปลี่ยนโอริงด้วยโอริงชนิดที่มีไม่หล่อลื่นในตัว คุณอาจต้องใช้สารหล่อลื่นที่มี 
ซิลิโคนเป็นส่วนประกอบ

• ทําความสะอาดและตรวจสอบโอริง; ติดตั้งใหม่บนฝาครอบดักจับ
• เปลี่ยนฝาครอบบนตัวดักจับ; หมุนตามเข็มนาฬิกาเพื่อขันฝาครอบให้แน่น
หมายเหตุ: ขันฝาปั๊มด้วยมือเท่านั้น (ไม่ต้องใช้ประแจ)

ในการล่อน้ําของปั๊ม IntelliFlo®:
เวลาในการล่อนํ้าจะขึ้นอยู่กับความสูงของตัวดูดและความยาวแนวนอนของท่อดูด หากป๊ั มไม่ทํางาน 
ต้องแน่ใจว่าวาล์วทั้งหมดเปิดอยู่ ปลายท่อดูดอยู่ใต้นํ้า การดูดของป๊ั มอยู่ตํ่ากว่าระดับนํ้า และไม่มีการ 
ร่ัวไหลในท่อดูด

1. หมุนวงแหวนล็อคในทิศทางทวนเข็มนาฬิกาจนสุด และถอดออก
2. เติมนํ้าในหม้อนํ้ากรองป๊ัม
3. ตรวจสอบระบบให้แน่ใจว่าได้เปิดทางนํ้าสําหรับระบบการไหลโดยอิสระ
4. ติดตั้งแหวนล็อคและฝาปิดเข้ากับหม้อนํ้ากรองป๊ัมอีกคร้ัง ป๊ัมพร้อมสําหรับล่อนํ้าแล้ว
5. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าการเชื่อมต่อทางไฟฟ้าทั้งหมดสะอาดและแน่นหนา
6. เปิดวาล์วปล่อยลมบนตัวกรอง และยืนให้ห่างจากตัวกรอง
7. เปิดป๊ัมที่เบรกเกอร์ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไฟสีเขียวติดสว่างอยู่
8. กดปุ่ม Program 1 เพื่อเลือกความเร็วป๊ัมที่ 750 RPM
9. กดปุ่ม Start เพื่อสั่งให้ป๊ัมเร่ิมทํางาน ใช้ปุ่มขึ้น/ลง เพื่อเพิ่มความเร็วเท่าที่จําเป็นในการล่อนํ้าป๊ัม
10. เมื่อมีนํ้าออกจากวาล์วระบายอากาศ ให้ปิดวาล์ว ขณะนี้ระบบควรหมุนเวียนนํ้ากลับไปที่สระโดยไม่มี

ฟองอากาศ แม้แต่เส้นผมและเศษขุยสิ่งสกปรก ที่หม้อนํ้าป๊ัม หรือที่ท่อส่งคืนของสระ
11. ใช้ปุ่มขึ้น/ลงเพื่อปรับความเร็วในการทํางานตามต้องการ

ฝาครอบ แหวนล็อค

เคร่ืองป๊ัมหอยโข่ง

มุมมองด้านบน
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การใช้งานป๊ัม (21/25)

คุณสมบัติการล่อนํ้า
ค่าเร่ิมต้น: เปิดใช้งาน
อนุญาตให้ IntelliFlo® 2 VSF Variable Speed และ Flow Pump ตรวจจับโดย 
อัตโนมัติว่าป๊ัมถูกเตรียมไว้สําหรับการเร่ิมต้นหรือไม่ ป๊ัมจะเร่งความเร็วได้ถึง 1800 
รอบต่อนาที และหยุดชั่วคราวเป็นเวลาสาม (3) วินาที - หากมีนํ้าเพียงพอในตะกร้าป๊ัม 
จะออกจากโหมดล่อนํ้า และทํางานตามความเร็วที่สั่ง

ค่าเร่ิมต้น: 3450 RPM (รอบ/นาที)
ความเร็วในการล่อนํ้าสามารถตั้งค่าได้ระหว่าง 2400 RPM ถึง 3450 RPM หากป๊ัมอยู่บน 
แท่นอุปกรณ์ที่ใกล้กับระดับนํ้า ก็ไม่จําเป็นต้องรันป๊ัมที่ 3450 รอบต่อนาที เพื่อให้การล่อนํ้า 
สําเร็จ สามารถปรับลดการตั้งค่าได้เพื่อป้องกันการทํางานที่ความเร็วสูงเกินความจําเป็น 
ปัจจัยในแต่ละวัน (เช่น ความดันบรรยากาศในพื้นที่ อุณหภูมิของนํ้า/อากาศ ปริมาณนํ้าที่
กักไว้จากการทํางานของระบบคร้ังล่าสุด) อาจส่งผลต่อประสิทธิภาพการล่อนํ้า เนื่องจาก 
ปัจจัยเหล่านี้มีการเปลี่ยนแปลงบ่อยคร้ัง จึงควรตั้งค่าความเร็วการรองพื้นให้สูงพอที่จะ 
รองรับการเปลี่ยนแปลงทางสภาพแวดล้อมและทางกลไก เพื่อให้แน่ใจว่าป๊ ัมจะสามารถ 
ทํางานได้อย่างสมบูรณ์ การค้นหาความเร็วที่มีประสิทธิภาพและประสิทธิผลสูงสุดที่ตรงกับ 
ความต้องการเฉพาะของคุณ อาจต้องใช้การทดสอบและประเมินประสิทธิภาพการล่อนํ้า 
อย่างระมัดระวัง

ค่าเร่ิมต้น: 11 นาที
สามารถตั้งเวลาล่อนํ้าได้ตั้งแต่ 1 - 30 นาที การตั้งค่านี้คือระยะเวลาที่ป๊ัมจะพยายามล่อนํ้า 
ก่อนที่จะปรากฎข้อผิดพลาดในการล่อนํ้า หากเกิดเหตุการณ์นี้ ให้เติมนํ้าลงในตะกร้าป๊ ัม 
และเปิดเคร่ืองป๊ัมนํ้าใหม่

ค่าเร่ิมต้น: 5
สามารถกําหนดระดับของการล่อนํ้าได้ตั้งแต่ 1-10 ยิ่งระดับที่ตํ่ามาก ป๊ัมก็จะยิ่งต้องขับ 
เคลื่อนมากขึ้นเพื่อตรวจจับว่าได้มีการเตรียมนํ้าไว้ล่วงหน้าหรือไม่ การกําหนดระดับที่สูงขึ้น 
ป๊ัมจะตรวจพบว่ามีการล่อนํ้าอย่างสมบูรณ์ในขณะที่เคลื่อนย้ายนํ้าน้อยลง หากตั้งระดับไว้สูง 
เกินไป ป๊ัมอาจออกจากโหมดล่อนํ้าก่อนที่การทํางานจะเสร็จสมบูรณ์ ระดับจะถูกปรับโดย 
อัตโนมัติ ด้วยความเร็วที่ตั้งไว้ล่วงหน้า เนื่องจากอัตราการไหลของป๊ัมจะลดลงสู่ความเร็วตํ่า

ค่าเร่ิมต้น: 20 วินาที
สามารถตั้งค่าการหน่วงเวลาล่อนํ้าได้ตั้งแต่ 1 วินาที ถึง 10 นาที หากป๊ัมมีนํ้าไม่เพียงพอ 
หลังจากโหมดล่อนํ้าอัตโนมัติ ป๊ัมจะเร่งรอบความเร็วการล่อนํ้า (ใน "Pump Settings" 
ในหน้า 8) และทํางานเป็นเวลา 20 วินาที (หรือตามเวลาที่ตั้งไว้) คุณอาจต้องเพิ่มการหน่วง 
เวลาล่อนํ้า เพื่อให้ระบบเสถียรก่อนที่ป๊ัมจะเร่ิมทํางานด้วยความเร็ว หากป๊ัมยังคงแสดง 
ข้อผิดพลาดในการล่อนํ้า การเพิ่มเวลาหน่วงเวลาการล่อนํ้าอาจช่วยแก้ไขปัญหานี้ได้

ค่าเร่ิมต้น: เปิดใช้งาน
คุณลักษณะนี้ช่วยให้ป๊ัมสามารถรับรู้ถึงสถานการณ์เมื่อมีอัตราการไหลตํ่าหรือไม่มีการไหล 
จากเหตุที่นอกเหนือการคาดคิดในขณะเรียกใช้โปรแกรม ตัวอย่างเช่น ป๊ัมจะหยุดชั่วคราว 
เป็นเวลาหนึ่ง (1) นาทีหลังจากตรวจพบว่าได้สูญเสียช่วงเวลาของการล่อนํ้าโดยไม่คาดคิด 
หลังจากการหยุดชั่วคราวนี้ ป๊ัมจะพยายามทําการล่อนํ้าอีกคร้ัง และหากการล่อนํ้าสําเร็จ 
ป๊ัมจะดําเนินการตามโปรแกรมต่อไป แต่หากการล่อนํ้าไม่สําเร็จ ป๊ัมจะพยายามล่อนํ้าต่อไป 
ตามขั้นตอนของการล่อนํ้าปกติ จนกว่าจะได้หรือปรากฎข้อผิดพลาดในขั้นตอนการล่อนํ้า

ระยะเวลาสูงสุดในการล่อนํ้า

ระดับในการล่อน้ํา

หน่วงเวลาในการล่อนํา้

ความเร็วในการล่อนํา้

การล่อน้ําล้มเหลว

ปิดใช้งาน/เปิดใช้งาน
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การใช้งานป๊ัม (22/25)

ตั้งค่าคุณสมบัติการล่อนํ้า
หมายเหตุ: คุณสมบัติการล่อนํ้าจะเข้าถึงได้ก็ต่อเมื่อเปิดใช้งาน “Enable”
1. กดปุ่ม Menu
2. ใช้ลูกศรลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Priming” แล้วกดปุ่ม Select
3. ค่าเริ่มต้นจากโรงงานถูกตั้งค่าเป็นการล่อนํ้าเป็น เปิดใช้งาน  "Enable" หากต้องการปิดใช้งาน ให้เลื่อน

ไปที่ "Disable" แล้วกดปุ่ม Select หมายเหตุ: ฟีเจอร์การล่อนํ้าทั้งหมดจะเข้าถึงได้ก็ต่อเมื่อเปิดใช้งาน
"Enable" เท่านั้น

4. กดปุ่ม Save หากคุณมีการเปลี่ยนแปลงการตั้งค่า - ซึ่งนี่จะเป็นการบันทึกการตั้งค่า
5. กดลูกศรลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Set Speed" สําหรับตั้งค่าความเร็ว กดปุ่ม Select เพื่อแก้ไข
6. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนการตั้งค่าความเร็ว กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
7. กดปุ่มลง เพื่อเลื่อนไปที่ “Max Priming Duration” สําหรับตั้งค่าช่วงเวลาสูงสุด กดปุ่ม Select

เพื่อแก้ไข
8. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเปลี่ยนเวลา สามารถตั้งเวลาได้ตั้งแต่ 1 นาที ถึง 30 นาที จากนั้นกดปุ่ม Save

เพื่อบันทึกการตั้งค่า
9. กดลูกศรลงเพื่อเลื่อนไปที่ “Priming Range” สําหรับตั้งค่าระดับการล่อนํ้า กดปุ่ม Select เพื่อแก้ไข
10. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเปลี่ยนระดับได้ตั้งแต่ 1 ถึง 10 การเพิ่มระดับจะอนุญาตให้ไดรฟ์ตรวจจับการ

ล่อนํ้าด้วยอัตราการไหลของนํ้าที่น้อยลง
11. กดปุ่ม Save กดลูกศรลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Priming Delay" สําหรับตั้งค่าการหน่วงเวลา กดปุ่ม Select

เพื่อแก้ไข
12. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลงเพื่อเปลี่ยนการหน่วงเวลาได้ตั้งแต่ 1 วินาที ถึง 10 นาที จากนั้นกดปุ่ม Save

เพื่อบันทึกการตั้งค่า
13. กดลูกศรลง เพื่อเลื่อนไปที่ "Loss of Prime"สําหรับตั้งค่ากรณีการล่อนํ้าล้มเหลว
14. ค่าเริ่มต้นจากโรงงานคือเปิดใช้งาน “Enable” หากต้องการปิดใช้งานให้กดปุ่ม Select เพื่อแก้ไข

และใช้ลูกศรลงเพื่อเลื่อนไปที่ ปิดใช้งาน "Disable" กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
15. กดปุ่ม Back เพื่อออกจากเมนูการล่อนํ้า “Priming”

ปิดใช้งานคุณสมบตัิการล่อนํ้าในป๊ัม
เมื่อป๊ัม IntelliFlo® VSF เชื่อมต่อกับระบบควบคุมอัตโนมัติ คุณสมบัติการล่อนํ้าในป๊ัมจะไม่สามารถปิด 
การใช้งาน โดยระบบควบคุมอัตโนมัติจากภายนอกได้ หากป๊ัม IntelliFlo® ที่เชื่อมต่อกับระบบควบคุม 
อัตโนมัติไม่ต้องการการใช้คุณสมบัติการล่อนํ้านี้ ให้ทําการปิดใช้งานคุณสมบัติการล่อนํ้าโดยใช้แผงควบคุม 
บนป๊ัม
การปิดใช้งานคุณสมบัติการล่อนํ้าด้วยระบบควบคุมอัตโนมัติ:

1. ถอดสายสื่อสาร RS-485 ออกชั่วคราว
2. เปิดฝาหน้าจอ LCD เพื่อปิดการล่อนํ้าบนป๊ัม กดปุ่ม Menu ใช้ปุ่มลูกศรเพื่อเลื่อนและเลือก "Priming"

จากนั้นเลือก "Disabled" (ค่าเร่ิมต้นจากโรงงานเป็น "Enabled") กดปุ่ม Back เพื่อออกจากเมนู

3. เมื่อปิดคุณสมบัติการล่อนํ้าแล้ว ให้เชื่อมต่อสายสื่อสาร RS-485 ใหม่
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การใช้งานป๊ัม (23/25)

โหมดระบายความร้อน
เซ็นเซอร์สําหรับโหมดระบายความร้อนอยู่ในไดรฟ์ที่ด้านบนของมอเตอร์ คุณสมบัตินี้ช่วยให้คุณสามารถ 
ตั้งค่าความเร็ว (450-3450 RPM) หรืออัตราการไหล (5.5-38 m³/h) ที่จะทํางานเมื่อ IntelliFlo® VSF 
Variable Speed และ Flow Pump เข้าสู่โหมดระบายความร้อน ซึ่งสามารถตั้งค่าระดับอุณหภูมิที่คุณ 
ต้องการให้โหมดระบายความร้อนเร่ิมทํางานได้

หมายเหตุสําคัญ: คุณสมบัตินี้มีไว้เพื่อป้องกันป๊ัม อย่าใช้คุณสมบัติโหมดระบายความร้อนนี้สําหรับการ 
ป้องกันการแช่แข็งของสระ สถานการณ์บางอย่างอาจทําให้ป๊ัมตรวจจับอุณหภูมิที่แตกต่างจากอุณหภูมิ 
ของอากาศจริง

ควรใช้เซ็นเซอร์อุณหภูมิอากาศระบบอัตโนมัติของคุณเพื่อตรวจจับอุณหภูมิจริง ตัวอย่างเช่น 
หากป๊ัมอยู่ในอาคาร อุณหภูมิของห้องจะไม่บ่งบอกถึงอุณหภูมิภายนอกอาคาร ป๊ัมไม่รับรู้อุณหภูมิของนํ้า
ในการเข้าถึงเมนูโหมดระบายความร้อน:
1. ตรวจสอบว่าไฟ LED สีเขียวติดสว่างอยู่
2. กดปุ่ม Menu
3. ใช้ลูกศรลงเพื่อเลื่อนไปที่โหมดระบายความร้อน "Thermal Mode" แล้วกดปุ่ม Select
4. ค่าเร่ิมต้นจากโรงงานสําหรับโหมดระบายความร้อนคือ เปิดใช้งาน "Enable"
หากต้องการปิดใช้งานโหมดระบายความร้อน ให้กดเลือกเพื่อไฮไลต์ "Enable"
5. กดลูกศรขึ้น - “Disable” ปิดการใช้งาน จะปรากฏขึ้น
6. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
การตั้งค่าโหมดระบายความร้อน ความเร็ว/อัตราการไหล และอุณหภูมิป๊ัม:
หมายเหต:ุ คุณสมบัติโหมดระบายความร้อนจะเข้าถึงได้ก็ต่อเมื่อเปิดใช้งานโหมดระบายความร้อน
"Enable" เท่านั้น

1. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ประเภทการตั้งค่า "Set Type" กดปุ่ม Select
2. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลือกระหว่างความเร็ว "Speed" หรืออัตราการไหล "Flow" จากนั้นกดปุ่ม 

Save เพื่อบันทึกการตั้งค่า
3. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อเลื่อนไปที่ตั้งค่าความเร็วและอัตราการไหล "Set Speed/Flow" กดปุ่ม Select
4. ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อปรับการตั้งค่าความเร็วหรืออัตราการไหล กดปุ่ม Select
5. กดลูกศรลงอุณหภูมิ “Temperature” จะปรากฏขึ้น (ค่านี้จะกําหนดอุณหภูมิที่ป๊ัมจะเปิดใช้งาน

โหมดระบายความร้อน ค่าเร่ิมต้นคือ 40° F/4.4° C)
6. กดปุ่ม Select เพื่อแก้ไข ใช้ลูกศรขึ้นหรือลง เพื่อปรับการตั้งค่า
7. กดปุ่ม Save เพื่อบันทึกการตั้งค่าอุณหภูมิ

หมายเหตุ: หากต้องการยกเลิกการเปลี่ยนแปลง ให้กดปุ่ม Back เพื่อออกโดยไม่บันทึกการตั้งค่า
8. กดปุ่ม Back เพื่อออก

โหมดระบายความร้อน ปิดใช้งาน/เปิดใช้งาน

ประเภทการตัง้ค่า

อุณหภูมิป๊ัม

ตัง้ค่าความเร็ว/อัตราการไหล

ปิดใช้งาน/เปิดใช้งาน - ค่าเร่ิมต้นจากโรงงาน: เปิดใช้งาน

ความเร็ว
อัตราการไหล
ตัง้ค่าความเร็ว (450-3450 RPM) ค่าเร่ิมต้น: 1000 RPM
ตัง้ค่าอัตราการไหล (5.5 - 38 m³/h) ค่าเร่ิมต้น: 11 m³/h

ระหว่าง 40° F - 50° F (4.4° C ถึง 10° C) ค่าเริม่ต้น: 40° F (4.4° C)

ตัวเลือกเมนูโหมดระบายความร้อน
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การใช้งานป๊ัม (24/25)

การควบคุมจากภายนอกด้วย INTELLICOMM® II COMMUNICATION CENTER
ป๊ัม IntelliFlo® สามารถควบคุมได้จากระยะไกล ผ่านศูนย์การสื่อสาร Pentair IntelliComm II โดยใช้ 
สายเคเบิลสื่อสาร RS-485 IntelliComm II ในการเชื่อมต่อเทอร์มินัลอินพุต 4 คู่ อินพุตเหล่านี้ถูกกระตุ้น 
สั่งการโดย 15 - 240 VAC หรือ 15 - 100 VDC การใช้อินพุตของอุปกรณ์ทาํให้สามารถควบคุมความเร็ว 
ป๊ัม IntelliFlo® ที่ตั้งโปรแกรมไว้ได้

หมายเหตุ: เพื่อให้ป๊ัม IntelliFlo® ยอมรับคําสั่งจาก IntelliComm ป๊ัมต้องอยู่ในโหมดกําหนดตารางงาน 
“Running Schedules” (ไฟ LED เหนือปุ่ม Start/Stop ติดสว่าง)

หากมีการใช้งานอินพุตมากกว่าหนึ่งรายการ หมายเลขสูงสุดจะถูกส่งไปยังป๊ัม IntelliFlo® IntelliComm 
จะสื่อสารกับป๊ัมเสมอโดยใช้ ADDRESS #1

ลําดับความสําคัญของหมายเลขโปรแกรมมีดังนี้ ตัวอย่าง: หากเปิดใช้งานโปรแกรม 1 และ 2 โปรแกรม 2 
จะทํางานโดยไม่คํานึงถึงความเร็วที่กําหนด (RPM) หมายเลขโปรแกรมที่สูงกว่า (สูงกว่า 2 รายการ) 
จะมีความสําคัญเป็นอันดับแรกเสมอ ตารางต่อไปนี้แสดงคําอธิบายขั้วต่อสายไฟสําหรับ IntelliComm

ศูนย์การสื่อสาร IntelliComm II

Terminal 
Number Terminal Name Voltage Maximum 

Current Phase Type Frequency

1-2 Power Supply 100 - 240 VAC 100 mA 1 Input 50/60 Hz

3-4 Program 1
15 -240 VAC

or
15 - 100 VDC

1 mA 1 Input 50/60 Hz

5-6 Program 2
15 -240 VAC

or
15 - 100 VDC

1 mA 1 Input 50/60 Hz

7-8 Program 3
15 -240 VAC

or
15 - 100 VDC

1 mA 1 Input 50/60 Hz

9-10 Program 4
15 -240 VAC

or
15 - 100 VDC

1 mA 1 Input 50/60 Hz

11
12

RS-485
+ Data: Yellow
- Data: Green

-5 to +5 VDC 5 mA 1 Output N/A

Ground
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การใช้งานป๊ัม (25/25)

การเชื่อมต่อป๊ัม INTELLIFLO กับระบบ INTELLIPOOL
ป๊ัม IntelliFlo® สามารถควบคุมได้โดยระบบ IntelliPool ผ่านสายสื่อสาร RS-485

! คําเตือน - ทําการปิดระบบไฟหลักของ IntelliPool Control Center ก่อนทําการเชื่อมต่อ

ในการเชื่อมต่อสายเคเบิลสื่อสาร IntelliFlo® pump RS-485 กับแผงวงจร IntelliPool ดําเนินการดังนี้:

1. เปิดฝาครอบด้านหน้าของแผงควบคุม IntelliPool
2. ถอดแผงป้องกันสีแดงออก
3. เดินสายเคเบิลตัวนําทั้ง 2 เส้น ขึ้นผ่านช่องวงแหวนของศูนย์ควบคุมที่อยู่ทางด้านขวา

และขึ้นผ่านขั้วต่อ Bus ไปยังเมนบอร์ด
4. ดึงตัวนําสายเคเบิลกลับ 6 มม. (1/4”) ใส่สายไฟเข้าไปในขั้วสกรู ยึดสายไฟด้วยสกรู

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้จับคู่รหัสสีของสายไฟ สีเหลืองเป็น COM (–) และสีเขียวเปน็ COM (+)
5. ปิดแผงควบคุม

12/07/10 15:23:48  
 Temp.eau:+24.0°C
pH:7 ,3    RedOx:629mV
Cond:5571uS 3 .51g/l

12345678
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การบํารุงรักษาโดยผูใ้ช้งาน (1/3)

ข้อมูลต่อไปนี้อธิบายวิธีการให้ซ่อมและบํารุงรักษาป๊ัม IntelliFlo® VSF ภาพประกอบใช้กับ WhisperFlo 
IntelliFlo VSF

ตะกร้ากรองป๊ัม
กระชอนซึ่งบางคร้ังเรียกว่าหม้อกรองเส้นผมและเศษขุย “Hair and Lint Pot” อยู่บริเวณหน้าป๊ัม ข้างใน 
มีตะกร้าซึ่งต้องรักษาความสะอาดของให้ปราศจากใบไม้และเศษสิ่งของอยู่เสมอ ควรตรวจดูภายในตะกร้า 
ผ่านฝาปิดด้านบนอย่างสมํ่าเสมอไม่ให้มีใบไม้และเศษซากสิ่งของตกค้าง
โดยไม่คํานึงถึงระยะเวลาระหว่างการทําความสะอาดแผ่นกรอง สิ่งที่สําคัญที่สุดคือการตรวจสอบตะกร้า 
กรองป๊ัมด้วยสายตาอย่างน้อยสัปดาห์ละคร้ัง หากตะกร้าป๊ัมสกปรกจะลดประสิทธิภาพการทํางานของ 
ตัวกรองและฮีตเตอร์

คําเตือน - ห้ามเปิดตะกร้ากรองหากป๊ัมไม่สามารถทํางานได้ตามปกติ หรือหากป๊ัมทํางานโดยไม่มีนํ้าใน 
หม้อกรอง ป๊ัมที่ทํางานในสภาวะเหล่านี้อาจมีแรงดัน ไอร้อนสะสม และอาจมีนํ้าร้อนลวก การเปิดป๊ัม 
อาจทําให้ได้รับบาดเจ็บสาหัส เพื่อหลีกเลี่ยงโอกาสที่จะได้รับบาดเจ็บ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าวาล์วดูด 
และวาล์วระบายนํ้าเปิดอยู่ และหม้อกรองต้องเย็นเมื่อสัมผัส จากนั้นเปิดหม้อกรองด้วยความระมัดระวัง 
เป็นอย่างยิ่ง

!

คําเตือน - เพื่อป้องกันความเสียหายต่อป๊ัมและตัวกรอง พร้อมทั้งเพื่อการทํางานที่เหมาะสมของระบบ 
ให้ทําความสะอาดตัวกรองของป๊ัมและตะกร้าสกิมเมอร์อย่างสมํ่าเสมอ

!

การซ่อมบํารุงตะกร้ากรองป๊ัม
หากติดตั้งป๊ัม IntelliFlo® ตํ่ากว่าระดับนํ้าในสระ ให้ปิดท่อส่งกลับและท่อดูด 
ก่อนเปิดหม้อกรองบนป๊ัม

1. กดปุ่ม Stop เพื่อหยุดป๊ัม และปิดป๊ัมที่เบรกเกอร์
2. ถอดสายสื่อสารออกจากป๊ัม IntelliFlo®
3. ลดความดันในระบบ
4. หมุนวงแหวนล็อคและฝาปิดในทิศทางทวนเข็มนาฬิกาจนสุด
5. ถอดแหวนล็อคและฝาปิด
6. นําตะกร้าป๊ัมออกแล้วนําเศษขยะทิ้งลงถังขยะแล้วล้างตะกร้าป๊ัมให้

สะอาด หากตะกร้าแตก ให้เปลี่ยนตะกร้า
7. ใส่ตะกร้ากลับเข้าไป จากนั้นเติมนํ้าในหม้อป๊ัมและก้นหอยจนถึงปากท่อ

ทางเข้า

8. ทําความสะอาดฝาครอบ โอริง และพื้นผิวภายนอกของหม้อกรองป๊ัม อัดจาระบีของโอริงด้วยTeflon®
หรือสารหล่อลื่นซิลิโคน

9. ติดตั้งฝากลับเข้าไปใหม่โดยวางแหวนล็อคและฝาบนหม้อ
10. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ใส่โอริงฝาไว้อย่างถูกต้อง

ใส่แหวนล็อคและฝาปิดแล้วหมุนตามเข็มนาฬิกาจนมือจับอยู่ในแนวนอนตามที่แสดง
11. ต่อสายสื่อสารเข้ากับป๊ัมอีกคร้ังหากมีความจําเป็นต้องใช้งาน
12. เปิดเคร่ืองที่เบรกเกอร์ รีเซ็ตนาฬิกาเวลาของสระให้เป็นเวลาที่ถูกต้อง

แหวนล็อค, หม้อกรอง

ฝา

โอริง, ฝา

ตะกร้ากรอง

หม้อป๊ัม ก้นหอย
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การบาํรุงรักษาโดยผูใ้ช้งาน (2/3)

คําเตือน -  ตัวกรองทํางานภายใต้แรงดันสูง เมื่อส่วนใดส่วนหนึ่งของระบบหมุนเวียนอากาศ 
(เช่น แหวนล็อค ป๊ัม ตัวกรอง วาล์ว ฯลฯ) ได้รับการซ่อมบํารุง อากาศสามารถเข้าสู่ระบบ 
และกลายเป็นแรงดันได้ แรงดันอากาศอาจทําให้ฝาปิดระเบิด ซึ่งอาจส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บสาหัส 
เสียชีวิต หรือทรัพย์สินเสียหาย เพื่อหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นนี้ ให้ปฏิบัติตามคําแนะนําเหล่านี้

!

13. เปิดวาล์วระบายอากาศแบบแมนนวลที่ด้านบนของตัวกรอง
14. อยู่ให้ห่างจากตัวกรอง กดปุ่ม Start บนป๊ัม
15. ไล่อากาศออกจากตัวกรองจนมีนํ้าไหลออกมาสมํ่าเสมอ
16. ปิดวาล์วระบายอากาศแบบแมนนวล

การซ่อมบํารุงมอเตอร์
1. ป้องกันจากความร้อน:
• ติดตั้งมอเตอร์และคอนโทรลเลอร์ให้ห่างจากแสงแดด
• ตู้ใดๆ จะต้องมีการระบายอากาศที่ดีเพื่อป้องกันการเกิดความร้อนสูงที่เกินไปควรดูแลใส่ใจเป็นพิเศษ

กับฝาครอบพัดลมมอเตอร์ ครีบระบายความร้อนระหว่างตัวขับเคลื่อนและมอเตอร์
• จัดให้มีการระบายอากาศที่เพียงพอ

2. ป้องกันสิ่งสกปรก:

• ป้องกันสิ่งแปลกปลอมหรือนํ้ากระเซ็น
• ห้ามเก็บสารเคมีสําหรับสระ (หรือทําหก) ใกล้กับมอเตอร์
• หลีกเลี่ยงการกวาดหรือทําให้ฝุ่นฟุ้งใกล้กับมอเตอร์ขณะทํางาน
• หากมอเตอร์ได้รับความเสียหายจากสิ่งสกปรก การรับประกันมอเตอร์จะเป็นโมฆะ

3. ป้องกันความชื้น:

• ป้องกันนํ้ากระเซ็นจากสระ
• ปกป้องจากสภาพอากาศ
• ป้องกันจากสปริงเกอร์สนามหญ้า
• หากมอเตอร์เปียก ปล่อยให้แห้งก่อนใช้งาน อย่าให้ป๊ัมทํางานหากได้รับการสูบนํ้าแล้ว
• หากมอเตอร์ได้รับความเสียหายจากนํ้า การรับประกันมอเตอร์จะเป็นโมฆะ

หมายเหตุ: ห้ามห่อหุ้มมอเตอร์และตัวควบคุมด้วยพลาสติกหรือวัสดุปิดแน่นจนไม่มีอากาศเข้าในระหว่าง 
การเก็บรักษาช่วงฤดูหนาว อาจใช้การคลุมปิดมอเตอร์และตัวควบคุมในระหว่างที่เกิดพายุ การเก็บรักษา 
ในฤดูหนาว ฯลฯ แต่ห้ามคลุมปิดเมื่อใช้งานหรือคาดว่าจะใช้งาน
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การบาํรุงรักษาโดยผูใ้ช้งาน (3/3)

ฤดูหนาว
เพื่อป้องกันอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ของป๊ัม IntelliFlo® จากความเสียหายเนื่องจากสภาวะเยือกแข็ง 
ป๊ัมจะเปิดตัวเองเพื่อสร้างความร้อนภายในเมื่ออุณหภูมิของอากาศลดลงตํ่ากว่า 4.4° C (40° F) 
คุณลักษณะป้องกันการแข็งตัว “Anti Freeze” ของป๊ัม IntelliFlo® ไม่ได้มีจุดประสงค์เพื่อปกป้อง 
ระบบประปาจากการแช่แข็ง คุณสมบัติอุณหภูมิป้องกันการแช่แข็งสามารถปรับได้และเปลี่ยนได้ตั้งแต่ 
4.4° - 10° C (40° - 50° F) ดูหน้า 15 สําหรับข้อมูลเพิ่มเติม

1. หากอุณหภูมิของอากาศลดลงตํ่ากว่า 4.4° C (40° F) นํ้าในป๊ัมอาจแข็งตัวและทําให้เกิดความเสียหายได้
ความเสียหายจากการแช่แข็งอยู่นอกเหนือการรับประกัน

2. เพื่อป้องกันความเสียหายจากการแช่แข็งให้ปฏิบัติตามขั้นตอนด้านล่าง

• ปิดเบรกเกอร์ไฟฟ้าที่ต่ออยู่กับป๊ัม
• ระบายนํ้าออกจากป๊ัมโดยถอดปลั๊กท่อระบายนํ้าแบบบิดด้วยนิ้วหัวแม่มือ 2 ตัว ที่อยู่ด้านล่างของ

ก้นหอย เก็บปลั๊กในตะกร้าป๊ัม
• คลุมมอเตอร์เพื่อป้องกันฝน หิมะ และนํ้าแข็ง
• ห้ามพันมอเตอร์ด้วยพลาสติก จะทําให้เกิดการควบแน่นและเกิดสนิมที่ด้านในของมอเตอร์

หมายเหตุ: ในพื้นที่ที่มีสภาพอากาศไม่รุนแรง เมื่อเกิดสภาวะเยือกแข็งชั่วคราว ให้เปิดอุปกรณ์กรองของคุณ 
ตลอดทั้งคืนเพื่อป้องกันการแช่แข็ง

ล่อนํ้าในป๊ัมหลังการซ่อมบํารุง
ก่อนเปิดระบบเพื่อเร่ิมใช้งาน ป๊ัมและระบบต้องทําการล่อนํ้าแบบแมนนวล อย่าลืมเปิดวาล์วอีกคร้ังก่อนเร่ิม 
ใช้งาน การล่อนํ้าป๊ัม IntelliFlo® ต้องเติมนํ้าในหม้อกรอง

คําเตือน -  อย่าปล่อยให้นํ้าในป๊ัมแห้ง หากป๊ัมทํางานในขณะที่นํ้าแห้ง(รันดราย) แมคคานิคอลซีลจะได้ 
รับความเสียหาย และป๊ัมจะเร่ิมร่ัว หากเกิดเหตุการณ์นี้จะต้องเปลี่ยนอะไหล่ซีลที่เสียหาย

จึงควรรักษาระดับนํ้าในสระให้เหมาะสมเสมอ การทํางานต่อไปในลักษณะนี้อาจทําให้สูญเสียแรงดัน 
ส่งผลให้ตัวเรือนป๊ัม ใบพัด และซีลเสียหาย

!

สําหรับคําแนะนําเกี่ยวกับวิธีการล่อนํ้าป๊ัม IntelliFlo® โปรดดูที่ “การไพรม์ป๊ัมเป็นคร้ังแรกหรือหลังการ 
บริการ” ในหน้าที่ 30
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การติดตั้งและการร้ือถอน (1/5)
ข้อมูลต่อไปนี้อธิบายวิธีการติดตั้งป๊ัม IntellIFlo®

การติดตั้งป๊ัม INTELLIFLO
การติดตั้งป๊ัม IntelliFlo® ควรดําเนินการโดยผู้ที่มีคุณสมบัติเฉพาะด้านนี้ โปรดดู “คําเตือนที่สําคัญ 
และคําแนะนําด้านความปลอดภัย” ในหน้า 4 ถึง 6 สําหรับคําแนะนําในการติดตั้งและข้อมูลด้านความ 
ปลอดภัยเพิ่มเติม

รายละเอียดชุดอุปกรณ์ป๊ัม IntelliFlo®
ป๊ัม IntelliFlo® VSF, ปลอกยาง และคู่มือเร่ิมต้นใช้งานฉบับย่อ

ตําแหน่งการติดตั้ง
1. ติดตั้งป๊ัมให้ใกล้กับสระหรือสปาให้มากที่สุดเพื่อลดการสูญเสียความเสียดทาน และปรับปรุง

ประสิทธิภาพ ให้ใช้การดูดและการคืนท่อในระยะสั้นและโดยตรง
2. ติดตั้งอย่างน้อย 1.52 เมตร (5 ฟุต) จากผนังด้านในของสระและสปา หรือตามข้อกําหนดของท้องถิ่น
3. ติดตั้งป๊ัมห่างจากเต้าเสียบฮีตเตอร์อย่างน้อย 0.9 เมตร (3 ฟุต)
4. ห้ามติดตั้งป๊ัมเกิน 2.5 เมตร (8 ฟุต) เหนือระดับนํ้า
5. ติดตั้งป๊ัมในที่ร่มซึ่งมีอากาศถ่ายเทได้ดี พร้อมทั้งมีการป้องกันความชื้น (เช่น ฝน สปริงเกอร์ ฯลฯ)
6. สําหรับอ่างนํ้าร้อนและสปา ห้ามติดตั้งภายในโครงภายนอกหรือใต้กระโปรงของอ่างนํ้าร้อนหรือสปา
7. ติดตั้งป๊ัมที่มีระยะห่างด้านหลังอย่างน้อย 80 มม. (3 นิ้ว) เพื่อให้สามารถถอดมอเตอร์ออกได้ง่าย

สําหรับการบํารุงรักษาและการซ่อมแซม

ท่อ
• สําหรับระบบประปาในสระที่ได้รับการปรับปรุง ขอแนะนําให้ใช้ขนาดท่อที่ใหญ่ขึ้น เมื่อติดตั้งฟิตติ้ง 

ทางเข้าและทางออก (ตัวต่อตัวผู้) ให้ใช้นํ้ายาซีลเกลียว
• ห้ามติดตั้งข้องอ 90° เข้ากับทางเข้าหรือทางออกของป๊ัมโดยตรง วาล์ว ข้อศอก หรือท่อ 3 ทาง

ที่ติดตั้งในท่อดูดไม่ควรอยู่ใกล้ด้านหน้าของป๊ัมเกินกว่า 5 เท่าของเส้นผ่านศูนย์กลางท่อดูด (เช่น ท่อ
50 มม. (2 นิ้ว) ต้องใช้ทางตรง 250 มม. (10 นิ้ว) ด้านหน้าทางเข้าดูดของป๊ัม)
วิธีนี้จะช่วยให้ล่อนํ้าป๊ัมเร็วขึ้นและนานขึ้น

• ระบบดูดนํ้าท่วมควรมีประตูวาล์วติดตั้งอยู่บนท่อดูดและท่อระบายเพื่อการบํารุงรักษา อย่างไรก็ตาม
ประตูวาล์วดูดไม่ควรใกล้กว่า 5 เท่าของเส้นผ่านศูนย์กลางท่อดูดตามที่อธิบายไว้ข้างต้น

ไฟฟ้า
• วิธีการตัดการเชื่อมต่อต้องรวมอยู่ในการเดินสายแบบคงที่ตามเกณฑ์การเดินสาย
• หากสายไฟชํารุดต้องเปลี่ยนใหม่ทันทีเพื่อหลีกเลี่ยงอันตราย
• การจ่ายไฟของป๊ัมจะต้องจ่ายผ่านอุปกรณ์กระแสไฟตกค้าง (RCD) ที่มีกระแสไฟตกค้างที่กําหนดไม่เกิน

30mA ใช้ประเภท A หรือ B GFCI

ชุดอุปกรณ์เสริมสําหรับการย้ายปุ่มกด
เฉพาะกรณีพิเศษที่ผู้ใช้ไม่มีความสะดวกในการเข้าถึงป๊ัม IntelliFlo VSF คุณสามารถซื้อชุดเปลี่ยน 
ตําแหน่งปุ่มกด (P/N R356905) จากผู้จําหน่ายอุปกรณ์สระว่ายนํ้าในพื้นที่ของคุณ ชุดนี้อนุญาตให้ผู้ใช้ 
ถอดปุ่มกดออกจากด้านบนของหมุดยํ้าและติดตั้งปุ่มกดในตําแหน่งที่แน่นอนและเข้าถึงได้ดีกว่า สําหรับ 
คําแนะนําในการติดตั้ง โปรดดูคําแนะนําในการติดตั้ง Keypad Relocation Kit ที่ให้มาพร้อมกับชุด 
อุปกรณ์
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การติดตั้งและการร้ือถอน (2/5)

การเดินสายไฟ
1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปิดเบรกเกอร์ไฟฟ้าและสวิตช์ทั้งหมดก่อนเดินสายไฟมอเตอร์

! คําเตือน - STORED CHARGE - กระแสไฟตกค้าง โปรดรออย่างน้อย 60 วินาทีก่อนทําการซ่อมบํารุง

2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแรงดันไฟฟ้าตรงตามข้อกําหนดที่ระบุไว้บนป้ายชื่อมอเตอร์
หากไม่เป็นไปตามข้อกําหนดเหล่านี้ ความเสียหายถาวรของมอเตอร์อาจเกิดขึ้นได้

3. สําหรับขนาดสายไฟและแนวทางทั่วไปสําหรับการติดตั้งระบบไฟฟ้าที่เหมาะสม
โปรดปฏิบัติตามข้อกําหนดที่กําหนดไว้ใน National Electric Code และรหัสท้องถิ่นตามที่กําหนด

4. ใช้การลดแรงดันและตรวจดูให้แน่ใจว่าการเชื่อมต่อทางไฟฟ้าทั้งหมดสะอาดและการเสียบปลั๊กแน่นหนา
5. ตัดสายไฟให้มีความยาวที่เหมาะสมเพื่อไม่ให้ทับซ้อนกันหรือสัมผัสกันเมื่อเชื่อมต่อ
6. ติดตั้งแผงปุ่มกดอีกคร้ังหลังจากเดินสายป๊ัมโดยเสียบฝาครอบกลับเข้าไปในจุดต่อสายไฟของไดรฟ์

และติดตั้งแผงปุ่มกดใหม่ในทิศทางที่ต้องการด้วยสกรูมุมสี่ (4) ตัว

หมายเหตุ: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายปุ่มกดไม่ถูกหนีบอยู่ระหว่างไดรฟ์และปุม่กด ในขั้นตอนการติดตั้งใหม่

เชื่อมต่อ
สายไดรฟ์

1/2” NPD 
พอร์ตท่อร้อยสาย

เชื่อมต่อสายดิน
(สกรูสีเขียว) ห่วงร้อยสายผูก

ข้อมูลจําเพาะทางไฟฟ้าของป๊ัม INTELLIFLO®
การป้องกันวงจร: อุปกรณ์ความปลอดภัย 20 AMP แบบ 2 ขั้วที่แผงไฟฟ้า 
อินพุต: 230 VAC, 50/60 Hz, 3200 วัตต์, 1 เฟสphase
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การติดตั้งและการร้ือถอน (3/5)

การถอดป๊ัม

!

!

คําเตือน - ถอดปลั๊กไฟป๊ัมสระว่ายนํ้าที่เซอร์กิตเบรกเกอร์ และถอดสายสื่อสารออกก่อนทําการซ่อม
บํารุงป๊ัมทุกคร้ัง หากไม่ปฏิบัติตามอาจส่งผลให้ผู้ทําการซ่อมบํารุง ผู้ใช้สระว่ายนํ้า หรือผู้อื่นได้รับ
บาดเจ็บสาหัส หรือเสียชีวิตจากไฟฟ้าช็อต โปรดอ่านคําแนะนําการบริการทั้งหมดก่อนใช้งานป๊ัม

คําเตือน - ห้ามเปิดหม้อกรองหากป๊ัมไม่สามารถทํางานได้ตามปกติ หรือหากป๊ัมทํางานโดยไม่มีนํ้า 
ในหม้อกรอง ป๊ัมที่ทํางานในสถานการณ์เหล่านี้อาจมีแรงดันไอนํ้าสะสม และอาจมีนํ้าร้อนลวก การเปิด
ป๊ัมอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บสาหัส เพื่อหลีกเลี่ยงโอกาสที่จะได้รับบาดเจ็บ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าวาล์วดูด
และปล่อยเปิดอยู่ รวมทั้งอุณหภูมิหม้อกรองเย็นพอที่จะสัมผัสได้ จากนั้นเปิดหม้อกรองด้วยความ
ระมัดระวังอย่างยิ่ง

คําเตือน- ระวังอย่าเกิดรอยขีดข่วนบริเวณหน้าซีลเพลาขัดมัน ซีลจะร่ัวไหลหากหน้าซีลได้รับความ
เสียหาย

!

ภาพประกอบอ้างอิงถึง WhisperFlo IntelliFlo VSF การถอดประกอบจะแตกต่างออกไปเล็กน้อยใน 
รุ่นอื่นๆ โปรดดูรายการอะไหล่หรือเว็บไซต์ (www.pentairpooleurope.com) เพื่อดูแบบประกอบเฉพาะ

ในการถอดและซ่อมแซมซีลป๊ัม ให้ปฏิบัติตามข้ันตอนต่อไปน้ี:

1. ปิดเบรกเกอร์ป๊ัมที่แผงวงจรหลัก
2. ถอดสายสื่อสาร RS-485 ออกจากป๊ัม (หากมีการเชื่อมต่อสายสื่อสารกับป๊ัม)
3. ระบายนํ้าออกจากป๊ัม โดยเปิด Drain plug ซึ่งไม่มีต้องใช้เคร่ืองมือ
4. ถอดสลักเกลียว 6 ตัว หรือแคลมป์สายรัดที่ยึดตัวเรือน (หม้อกรอง/ก้นหอย)

กับส่วนประกอบย่อยด้านหลัง
5. ค่อยๆ ดึงป๊ัมทั้งสองส่วนออกจากกัน โดยถอดส่วนประกอบย่อยด้านหลังออก
6. คลายสกรูยึดที่อยู่บนดิฟฟิวเซอร์ (ขั้นตอนนี้ไม่สามารถใช้กับป๊ัม UltraFlow-VSD)
7. จับใบพัดให้แน่นและถอดสกรูล็อคใบพัดออก สกรูเป็นเกลียวซ้ายและคลายออกตามเข็มนาฬิกา
8. ใช้ไขควงปากแบนจับแกนมอเตอร์ เพลามอเตอร์จะมีช่องที่ปลาย ซึ่งสามารถเข้าถึงได้ผ่านตรงกลางของ

ฝาครอบพัดลม
หมายเหตุ: อาจใช้ประแจแบบปรับได้เพื่อยึดเพลาไขควงให้เข้าที่ ใช้คีมล็อคแทนถ้าไขควงของคุณมี
เพลากลม

9. ในการคลายเกลียวใบพัดออกจากเพลา ให้บิดใบพัดทวนเข็มนาฬิกา
10. หากจําเป็นต้องเปลี่ยนซีล ให้ถอดเกลียวหมุนสีขาวของแมคคานิคอลซีลออกจากใบพัด
11. ถอดน็อต 4 ตัว ออกจากแผ่นซีลไปยังมอเตอร์
12. วางแผ่นผนึกควํ่าหน้าลงบนพื้นผิวเรียบ และเคาะแมคคานิคอลซีลออกเบาๆ
13. ทําความสะอาดแผ่นซีล รูซีล และเพลามอเตอร์
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การติดตั้งและการร้ือถอน (4/5)

การเปลี่ยนซีลเพลา
ซีลเพลาประกอบด้วย 2 ส่วนหลัก คือ ชิ้นส่วนหมุนและซีลเซรามิก นอกเหนือจากการดูแลที่เหมาะสม ปั๊
มต้องการการบํารุงรักษาเพียงเล็กน้อยหรืออาจไม่จําเป็นเลย แต่อย่างไรก็ตาม ซีลเพลาอาจเสียหายได้ 
ในบางครั้ง และต้องทําการเปลี่ยนใหม่ หมายเหตุ: ผิวหน้าที่เป็นรอยและการขูดขีดของซีลอาจเกิดขึ้นได้ 
หากไม่จัดการด้วยความระมัดระวัง

การประกอบป๊ัมใหม่ / การเปลี่ยนซีล
1. เมื่อทําการติดตั้งซีลเพลาสํารอง ให้ใช้ซิลิโคนเคลือบหลุมร่องฟันปลาบนส่วนโลหะก่อนกดลงในแผ่นซีล

ตามภาพ หมายเหตุ: ใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษเมื่อทาเคลือบหลุมร่องฟันปลา ตรวจสอบให้แน่ใจว่า
ไม่มีสารเคลือบหลุมร่องฟันปลาสัมผัสกับพื้นผิวแผ่นซีลหรือซีลเซรามิก ปล่อยให้สารเคลือบหลุมร่อง
ฟันปลาแข็งตัวในชั่วข้ามคืนก่อนประกอบกลับ

2. ก่อนติดตั้งส่วนที่หมุนของซีลลงในใบพัด ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใบพัดสะอาด ใช้สบู่และนํ้าที่มีการเจือจาง
เพื่อหล่อลื่นด้านในของซีล ใช้นิ้วโป้งกดผนึกผนึกเข้าไปในใบพัดแล้วเช็ดหน้าเซรามิก และคาร์บอนด้วย
ผ้าสะอาด

3. ติดตั้งแผ่นซีลกับมอเตอร์อีกคร้ัง
4. อัดจารบีเกลียวเพลามอเตอร์และใบพัดสกรูเข้ากับเพลามอเตอร์
5. ขันสกรูล็อคใบพัด (หมุนทวนเข็มนาฬิกาเพื่อขันให้แน่น)
6. ติดตั้งดิฟฟิวเซอร์กลับเข้าที่บนแผ่นซีล ตรวจสอบให้แน่ใจว่าหมุดพลาสติกและเม็ดมีดสกรูยึดอยู่ใน

แนวเดียวกัน
7. อัดจาระบี โอ-ริงดิฟฟิวเซอร์และปะเก็นแผ่นซีลก่อนประกอบกลับ
8. ประกอบชิ้นส่วนย่อยของมอเตอร์เข้ากับตัวหม้อกรอง
9. เติมนํ้าในปั๊ม
10. ติดตั้งฝาปั๊มและแคลมป์พลาสติกกลับเข้าที่ ดู “การบํารุงรักษาตะกร้ากรองปั๊ม” ที่หน้า 37 

สําหรับรายละเอียด
11. ต่อสายสื่อสาร RS-485 เข้ากับปั๊มอีกคร้ัง
12. ทําการล่อนํ้าปั๊ม ดูหน้า 29

มอเตอร์
สลักเกลียว(4X)

เมกคานีคอลซีล

ปะเก็นแผ่นซีล
ดิฟฟิวเซอร์ โอ-ริงมอเตอร์

แผ่นซีล
ใบพัด

สกรูล็อคใบพัด 

ล็อคใบพัด
ปะเก็นสกรู

แคลมป์
ฝา

เพลามอเตอร์

ปลั๊กท่อระบายนํ้า

ฟุต
สอด
ฟุต

ดิฟฟิวเซอร์
สกรู (2X)

แผ่นซีล
ถึงตัวเรือนสลักเกลียว (6X)

ดิฟฟิวเซอร์
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อะไหล่สํารอง
ดูรายละเอียดรายการพาร์สสํารองได้ที่ www.pentairpooleurope.com 
หรือแคตตาล็อกผลิตภัณฑ์ของเรา

การถอดประกอบและการติดตั้งไดรฟ์

! คําเตือน - เพื่อหลีกเลี่ยงอันตรายจากไฟฟ้าช็อตหรืออันตรายถึงชีวิต ให้ปิดเคร่ือง เพื่อตัดการจ่ายไฟ 
ไปที่มอเตอร์ก่อนทําการบํารุงรักษาหรือซ่อมแซม ป๊ัมหรือมอเตอร์

ข้อควรระวัง - เพื่อหลีกเลี่ยงอันตรายจากไฟฟ้า อย่าถอดบิตป้องกันการงัดแงะ 4 ชิ้น ออกจากชุด 
มอเตอร์

!

ในการถอดไดรฟ์ IntelliFlo® และแผงควบคุมออกจากส่วนประกอบมอเตอร์:
1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ทําการปิดเบรกเกอร์และสวิตช์ไฟฟ้าทั้งหมดก่อนที่จะถอดไดรฟ์
2. ถอดสายสื่อสาร RS-485 ออกจากป๊ัม
3. เปิดฝาครอบแผงควบคุม
4. ถอดสกรูหัวแฉกสามตัวที่ยึดไดรฟ์เข้ากับส่วนประกอบมอเตอร์ตามภาพ
5. ยกส่วนประกอบไดรฟ์ขึ้นและถอดออกจากอะแดปเตอร์มอเตอร์ที่ด้านบนของส่วนประกอบมอเตอร์

หมายเหตุ: ระวังอย่าถอดปะเก็นระหว่างไดรฟ์และมอเตอร์ โปรดให้ความสําคัญในการป้องกันความชื้น 
ออกจากไดรฟ์ และมอเตอร์ ควรเปลี่ยนปะเก็นหากพบว่าเสียหาย และห้ามประกอบกลับด้วยปะเก็น 
ที่ชํารุดหรือขาดหายไป

ในการติดตั้งส่วนประกอบไดรฟ์ IntelliFlo® เข้ากับส่วนประกอบมอเตอร์:
1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปิดเบรกเกอร์ไฟฟ้าและสวิตช์ทั้งหมดก่อนที่จะติดตั้งไดรฟ์
2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าปะเก็นระหว่างไดรฟ์และมอเตอร์อยู่ในตําแหน่ง โปรดให้ความสําคัญในการรักษา 

ความชื้นออกจากไดรฟ์และมอเตอร์ ควรเปลี่ยนปะเก็นหากพบว่าเสียหาย และห้ามประกอบกลับด้วย 
ปะเก็นที่ชํารุดหรือขาดหายไป

3. ตรวจสอบว่าฝาครอบเสามอเตอร์สีส้ม 3 ตําแหน่ง อยู่ในตําแหน่งที่ถูกต้องก่อนวางไดรฟ์บนส่วน 
ประกอบมอเตอร์

4. จัดตําแหน่งชุดไดรฟ์ให้ตรงกับอะแดปเตอร์มอเตอร์ และใส่ไดรฟ์บนส่วนประกอบมอเตอร์
5. ยึดและขันส่วนประกอบไดรฟ์ให้แน่นด้วยสกรูหัวแฉกสามตัว

สกรูหัวแฉก

สกรูหัวแฉก

ปะเก็น
ตัวเชื่อมตอ่อะแดปเตอร์

ฝาท้ายมอเตอร์สีส้ม 
(QTY. 3)

หมายเหตุ: 
โปรดอย่าถอดสกรูเหล่านี้

44



การแก้ไขปัญหา (1/4)

ข้อควรระวัง - ก่อนติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้ โปรดอ่านและปฏิบัติตามคําเตือนและคําแนะนําในหน้า 4 - 6!

45

การแจ้งเตือนและคําเตือน
IntelliFlo® VSF Variable Speed and Flow Pump แสดงแจ้งเตือนและคําเตือนทั้งหมดบนจอแสดงผลของแผง
ควบคุม เมื่อมีเงื่อนไขการเตือนหรือคําเตือน ไฟจะติดสว่างขึ้นบนหน้าจอ

ในกรณีของสัญญาณเตือน: ไฟสัญญาณเตือน "     " จะติดสว่างขึ้น และปุ่มบนแผงควบคุมทั้งหมดจะถูกล็อคปิดการ
ใช้งานจนกว่าสัญญาณเตือนจะถูกปิดล้างออกไป การกดปุ่มรีเซ็ตจะล้างการเตือน เมื่อเงื่อนไขความผิดปกติได้รับ
การแก้ไข

ในกรณีมีคําเตือน: ไฟเตือน "      " จะสว่างขึ้นแต่ป๊ัมจะทํางานต่อไป อาจต้องปรับความเร็ว กระแสไฟ หรือขีดจํากัด
แรงดันที่ทําให้เกิดการเตือนเพื่อแก้ไขคําเตือน

หมายเหตุ: ป๊ัมจะไม่เริ่มทํางานหากใบพัดหมุนอยู่

เคร่ืองดับ/ปิดเคร่ือง
แรงดันไฟขาเข้าน้อยกว่าที่กําหนด ความผิดพลาดของไดรฟ์เพื่อป้องกันตัวเองจากกระแสไฟเกิน ไดรฟ์ประกอบด้วย 
ตัวเก็บประจุที่คงพลังงานไว้นานพอที่จะบันทึกพารามิเตอร์การทํางานปัจจุบัน หากไฟถูกเรียกคืนในระหว่างกระบวน 
การนี้ ประมาณ 20 วินาที ไดรฟ์จะไม่รีสตาร์ทจนกว่าจะเสร็จสิ้น

การล่อนํ้าล้มเหลว
หากเคร่ืองสูบนํ้าไม่ได้ถูกตั้งค่าการล่อนํ้าเป็น "เวลาล่อนํ้าสูงสุด" ป๊ัมจะหยุด และสร้าง "สัญญาณแจ้งเตือนล่วงหน้า" 
เป็นเวลา 10 นาที จากนั้นป๊ัมจะพยายามทําการล่อนํ้าอีกคร้ังที่การตั้งค่า “เวลาล่อนํ้าสูงสุด” โดยผู้ใช้งานสามารถ 
กําหนดค่าในเมนูไพรเมอร์ หากป๊ัมไม่สามารถทํางานได้ภายในห้าคร้ัง เคร่ืองจะสร้างสัญญาณเตือนถาวร ซึ่งจะต้อง 
ทําการรีเซ็ตด้วยตนเอง

เคร่ืองร้อนเกินไป
หากอุณหภูมิของไดรฟ์สูงกว่า 54.4° C (130° F) ป๊ัมจะค่อยๆ ลดความเร็วลงจนกว่าอุณหภูมิที่สูงเกินไปจะค่อยลดลง

โหมดระบายความร้อน
เมื่อทํางาน มอเตอร์จะทํางานตามรอบความเร็ว(RPM) ที่ตั้งไว้ล่วงหน้าจนกว่าอุณหภูมิภายในของไดรฟ์จะสูงกว่าค่า 
ตํ่าสุดของการป้องกันความร้อนภายในของป๊ัมถูกปิดใช้งาน และเมื่อเชื่อมต่อกับระบบอัตโนมัติ การป้องกันความร้อน 
ทําได้โดยผู้ใช้สามารถเลือก YES ที่หัวข้อ ON WITH FREEZE ของเมนูฟังก์ชันวงจรในระบบควบคุม 
IntelliTouch® ในส่วนของการเปิดใช้งานการป้องกันความร้อนภายในอีกคร้ัง พลังงานที่ส่งไปยังไดรฟ์จะต้องถูกปิด 
แล้วเปิดใหม่ สําคัญ: โปรดดูคําอธิบายของโหมดระบายความร้อนในหน้า 34

กระแสไฟเกิน
เมื่อเกิดสภาวะไดรฟ์โอเวอร์โหลดหรือมอเตอร์มีปัญหาทางไฟฟ้า ไดรฟ์จะรีสตาร์ท 20 วินาที หลังจากสภาวะกระแสไฟ 
เกินหายไป

แรงดันไฟเกิน
เมื่อเกิดสภาวะแรงดันไฟฟ้าที่มากเกินไปหรือแหล่งนํ้าภายนอกทําให้ป๊ัมและมอเตอร์หมุน ซึ่งจะสร้างแรงดันไฟฟ้า 
ที่มากเกินไปบนไดรฟ์ ดังนั้น DC บัสภายใน ไดรฟ์จะรีสตาร์ท 20 วินาที หลังจากสภาวะแรงดันไฟฟ้าเกินหายไป

ข้อผิดพลาดภายใน
เมื่อซอฟต์แวร์ควบคุมมอเตอร์ตรวจสอบตัวเองแล้วพบข้อผิดพลาด ให้ทําการแก้ไขล้างสัญญาณเตือนและรีสตาร์ทป๊ัม 
แต่หากสัญญาณเตือนนี้ยังคงอยู่ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า ของตัวแทนจําหน่าย Pentair ในประเทศไทย 
โทร. 0-2989-1111,0-2130-6134-35
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จํากัดความเร็ว (คําเตือน)
ป๊ัมตรวจพบว่ารอบความเร็วเกินกว่าความเร็วสูงสุดที่ตั้งค่าไว้ในเมนูตํ่าสุด/สูงสุด ป๊ัมจะยังทํางานต่อไป 
แต่จะไม่ได้ความเร็วตามที่ต้องการ

ขีดจํากัดความดัน (คําเตือน)
ป๊ัมตรวจพบว่ามีแรงดันเกินกว่าแรงดันสูงสุดที่ตั้งค่าไว้ในเมนู ตํ่าสุด/สูงสุด ป๊ัมยังทํางานต่อไป แต่จะไม่ได้ 
อัตราการไหลหรือความเร็วรอบที่ต้องการ เนื่องจากเกินขีดจํากัดแรงดัน คุณสมบัตินี้ถูกเปิดใช้งานโดยค่า 
เร่ิมต้น ในขณะที่รันป๊ัมด้วยโปรแกรมอัตราการไหลคงที่ แต่หากผู้ใช้ต้องการให้ไดรฟ์ตรวจสอบแรงดัน 
สูงสุดในขณะที่เรียกใช้งานโปรแกรมความเร็วคงที่ จะต้องเปิดใช้งานการตั้งค่านี้ด้วยตนเอง

ขีดจํากัดการไหล (คําเตือน)
ป๊ัมตรวจพบว่าอัตราการไหลสูงถึงระดับอัตราสูงสุดที่ตั้งค่าไว้ในเมนู ตํ่าสุด/สูงสุด ป๊ัมยังทํางานต่อไป 
แต่จะไม่ถึงความเร็วที่ต้องการ เนื่องจากการทํางานที่อัตราการไหลสูงสุด จะต้องทําการตั้งค่าอัตราการ 
ไหลสูงสุุดในเมนู สูงสุด/ตํ่าสุด จึงจะสามารถใช้งานคุณสมบัตินี้ได้ ในขณะเรียกใช้โปรแกรมความเร็ว
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ปัญหาการแก้ไขปัญหาทั่วไป
ดูข้อมูลการแก้ไขปัญหาทั่วไปต่อไปนี้ เพื่อแก้ไขปัญหาที่อาจเกิดขึ้นกับป๊ัม IntelliFlo® ของคุณ 
หมายเหตุ: ปิดเคร่ืองก่อนที่จะพยายามบํารุงรักษาหรือซ่อมแซม.

ปัญหา สาเหตุของปัญหาที่เป็นไปได้ วิธีการแก้ไข
ป๊ัมไม่ทาํงาน
(สําหรับข้อความ
แสดงการแจ้งเตือน 
IntelliFlo® 
โปรดดูที่
การแจ้งเตือน
และคําเตือน 
ในหน้า 45)

ป๊ัมไม่ทํางาน - อากาศร่ัวในระหว่างการสูบนํ้า 
อาจปรากฏการแจ้งเตือน PRIME ERROR

ป๊ัมจะไม่สูบนํ้า - หากมีนํ้าไม่เพียงพอ หรือป๊ัมยังอยู่ใน
ขั้นตอนการล่อนํ้า

ปะเก็นป๊ัมมีคราบอุดตัน

ปะเก็นกรองป๊ัมมีข้อบกพร่อง

ตรวจสอบท่อดูดและข้อต่อวาล์วทุกหัวดูด 
ปิดฝาหม้อกรองป๊ัมให้แน่น และตรวจดูให้แน่ใจ 
ว่าปะเก็นฝาเข้าที่ปกติดี 
ตรวจสอบระดับนํ้าเพื่อให้แน่ใจว่าพายกวาด
ล้างไม่ได้ดูดอากาศเข้ามา
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อดูด ป๊ัม กระชอน 
และก้นหอยโข่งเต็มไปด้วยนํ้า 
ค่อยๆ ปรับเพิ่มความเร็วรอบการสูบให้สูงขึ้น 
(การตั้งค่าเร่ิมต้นคือ 1%)
ทําความสะอาดหม้อกรองป๊ัม
เปลี่ยนประเก็น

ความจุและ/หรือแรง
ดูดลดลง
(สําหรับข้อความ
แสดงการแจ้งเตือน 
IntelliFlo® 
โปรดดูที่
การแจ้งเตือน
และคําเตือน 
ในหน้า 45)

มีช่องอากาศหรือรอยร่ัวในท่อดูด 
หรือในกรณีใบพัดอุดตัน การแจ้งเตือน 
PRIME ERROR อาจปรากฏขึ้น

หม้อกรองป๊ัมอุดตัน การแจ้งเตือน 
PRIME ERROR อาจปรากฏขึ้น

ตรวจสอบท่อดูดและข้อต่อวาล์วทุกหัวดูด

ปิดกระแสไฟฟ้าที่ป๊ัม ถอดสลักเกลียว (6) 
ที่ยึดตัวเรือน (หม้อกรอง/ก้นหอย) 
กับแผ่นปิดออก 
เลื่อนมอเตอร์และแผ่นซีลออกจากก้นหอย

ทําความสะอาดเศษซากจากใบพัด 
หากไม่สามารถขจัดสิ่งสกปรกได้ 
ให้ทําตามขั้นตอนต่อไปนี้:

1. ถอดดิฟฟิวเซอร์และโอ-ริง ออก
2. ถอดน๊อตกันหมุนเกลียวซ้าย และโอ-ริง ออก
3. ถอด ทําความสะอาด และติดตั้งใบพัดใหม่
4. ติดตั้งเกลียวป้องกันการหมุนและโอ-ริง 
กลับเข้าไปอีกคร้ัง ติดตั้ง diffuser และโอ-ริง 
กลับเข้าไปอีกคร้ัง

ติดตั้งมอเตอร์และแผ่นซีลกลับเข้าไปในก้นหอย
ติดตั้งแถบแคลมป์รอบแผ่นซีลกลับเข้าที่
แล้วหมุนก้นหอยและขันให้แน่น
ทําความสะอาดตัวดักตะกอนหัวดูด

การไหลเวียน
ไม่เพียงพอ
(สําหรับข้อความ
แสดงการแจ้งเตือน 
โปรดดูที่
การแจ้งเตือนและ
คําเตือน ที่หน้า 45)

ตะกร้ากรองหรือป๊ัมสกปรก

ท่อดูด/ท่อระบาย มีขนาดเล็กเกินไป หรือความเร็ว 

ถูกตั้งค่าไว้ช้าเกินไปสําหรับรอบการกรองที่เหมาะสม

ตรวจสอบตะกร้ากรอง; หากเสียบปลั๊ก 
ให้ปิดป๊ัม และทําความสะอาดตะกร้า
ตรวจสอบและทําความสะอาดตัวกรองของ
สระว่ายนํ้า
เพิ่มขนาดท่อ
ตั้งค่าเพิ่มเวลาการกรอง

47
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ปัญหาไฟฟ้า
(สําหรับข้อความ
แสดงการแจ้งเตือน 
โปรดดูที่
การแจ้งเตือนและ
คําเตือน ที่หน้า 45)

อาจปรากฏเป็นสัญญาณเตือนแรงดันไฟตํ่า 
"Low Voltage"

อาจปรากฏเป็นการแจ้งเตือนความร้อนเกิน 
"Over Heat"

ตรวจสอบแรงดันไฟที่ขั้วมอเตอร์และที่แผงควบ
คุมในขณะที่ป๊ัมทํางาน หากตํ่า โปรดดูคําแนะนํา
ในการเดินสายไฟหรือปรึกษาบริษัทไฟฟ้า

ตรวจสอบการเชื่อมต่อที่อาจหลวม

ตรวจสอบแรงดันไฟฟ้า ถ้าน้อยกว่า 90% 
หรือมากกว่า 110% ของแรงดันไฟฟ้า 
ปรึกษาช่างไฟฟ้าที่ได้รับใบอนุญาต

เพิ่มการระบายอากาศ

ลดอุณหภูมิที่อยู่แวดล้อมป๊ัม

แก้ไขการเชื่อมต่อสายไฟที่หลวม 
หากมอเตอร์ร้อนเกินไป ให้ปิดไฟที่มอเตอร์

ตรวจสอบแรงดันไฟให้เหมาะสม

ตรวจสอบใบพัดหรือการเสียดสีของใบพัด

หน้าจอ LCD ของแผง
ควบคุมแสดงเปน็ช่วงๆ
หรือหน้าจอกะพริบ
เปิด/ปิด

การเชื่อมต่อสายไฟไดรฟ์หลวม ตรวจสอบการเชื่อมต่อระหว่างไดรฟ์และปุ่มกด 
ดูภาพในหน้า 3 
การเชื่อมต่อสายไฟของไดรฟ์ควรแน่นไม่หลวม

ปัญหาทางกลไก
และมีเสียงรบกวน

มอเตอร์ป๊ัมทํางานแต่มีเสียงดัง

สิ่งแปลกปลอม (กรวด โลหะ ฯลฯ ในใบพัดป๊ัม

คาวิเทชั่น

เสียงรบกวนที่เด่นชัด 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อป๊ัมเร่ิมทํางานหรือทํางานช้าลง

หากท่อดูดและท่อระบายมีขนาดไม่เพียงพอ 
ส่งผลให้ป๊ัมทํางานหนัก ห้ามติดป๊ัมบนแท่นไม้! 
ควรติดตั้งอย่างปลอดภัยบนแท่นคอนกรีตเพื่อ
ประสิทธิภาพการทํางานที่เงียบที่สุด

ถอดแยกชิ้นส่วนป๊ัม ทําความสะอาดใบพัด 
ปฏิบัติตามคําแนะนําในการซ่อมบํารุงป๊ัม 
และประกอบกลับเข้าไปใหม่

ปรับปรุงสภาพการดูด

ลดจํานวนฟิตติ้ง

เพิ่มแรงดันการปล่อยนํ้า

ตรวจสอบสลิงเกอร์ของมอเตอร์และซีลเพลาม
อเตอร์ด้านหลังสลิงเกอร์ 
(ไม่ใช่เมกคานิคอลซีลของป๊ัม) 
หล่อลื่นซีลยางเพลามอเตอร์

ป๊ัมไม่ตอบสนอง
ต่อคําสั่งระบบ
IntelliPool,
IntelliComm

การตั้งค่าอัตโนมัติที่ไม่เหมาะสม

เครือข่ายการสื่อสารไม่ทํางาน

1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่า มีการต่อสายเชื่อมต่อ 
ที่ปลายทั้งสองข้างแล้ว

2. ตรวจสอบว่า Address ของป๊ัม ตรงกับ 
Address ที่อยู่ในระบบควบคุม

3. ตรวจสอบว่าป๊ัมได้รับการกําหนดชื่อวงจร 
ในระบบควบคุมแล้ว

4. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าหน้าจอป๊ัมระบุว่า 
"DISPLAY NOT ACTIVE"

อุปกรณ์ที่มีข้อบกพร่องในเครือข่าย สามารถ 
ขัดขวางการทํางานที่เหมาะสมของอุปกรณ์
เครือข่ายอื่นๆ ดังนั้นอุปกรณ์ควรถูกตัดการ 
เชื่อมต่อตามลําดับจนกว่าเครือข่ายจะเร่ิม
ทํางานอย่างถูกต้อง
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